
KOHUNAlNA ... 
POISŤOVŇA wr 

Poistná zmluva 

číslo: 4419010302 

Účinnosť poistenia : od 01 .03.2018 (0:00 h) 

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 
štefánikova 17, 811 05 Bratislava, Slovenská republika 

do 31 .12.2019 (24:00 h) 

v zastúpení: Ing. Vladimir Bakeš, predseda predstavenstva a generálny riaditel' 
Mag. iur. Patrick Skyba, člen predstavenstva a námestník generálneho 
riaditeľa 

IČO: 31 595 545 
IC DPH: SK7020000746 
Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri 
Okresného súdu Bratislava l, oddiel: Sa, vložka č. 3345/B 

Bankové spojenie: 
IBAN (číslo účtu): 

(dalej len .poisťovňa") 

a 

Slovenská poľnohospodárska univerzita v Nitre 
Tr.A.Hiinku 2 
949 76 Nitra 
v zastúpení: Dr.h.c.prof.lng.Peter Bielik,PhD. rektor 
IČO: 00397 482 
IČ DPH: SK2021252827 
zapísaná v : verejná vysoká škola zriadená zákonom č . 131/2002 Z.z. o vysokých školách 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Bankové spojenie: 
IBAN (číslo účtu) : 

(ďalej len .poistený", resp .• poistník") 

uzatvárajú 

podra § 788 a nasledujúcich Občianskeho zákonníka túto zmluvu o poistení (ďalej len .zmluva"). 
Súčasťou zmluvy sú všeobecné poistné podmienky (ďalej len "VPPw). osobitné poistné 
podmienky (ďalej len .OPP"), zmluvné dojednania, prílohy a vložky, ktoré upravujú jednotlivé 
druhy poistenia, na ktorých sa zmluvné strany v tejto zmluve dohodli. 



Poistná zmluva č. 4419010302 

Súhŕn poistného 

1. Živelné poistenie Áno 2 560,410 5,53 

2. Poistenie proti odcudzeniu áno 5120,82 24,45 

Celkové ročné poistné v EUR: 29,98 

poistné v EUR od 1.3.2018 do 31 .12.2018: 24,98 

ročné poistné v EUR od 1.1.2019 do 31.12.2019: 29,98 

Platenie poistného 

1. Poistený platí poistné na účet poisťovne prevodným príkazom: 

Bankové spojenie: -
IBAN (číslo účtu): 

Konštantný symbol: 11111 
Variabilný symbol: číslo poistnej zmluvy (bez pomlčiek) 

2. Splatnosť poistného: poistné sa bude platiť v ročných splátkach a je splatné nasledovne: 

1. splátka poistného 24,98 EUR 

1. splátka poistného 29,98 EUR 

je splatná 1.3.18 

je splatná 1.1.19 

Hlásenie poistných udalostí 

príslušného kalendárneho roka 

príslušného kalendárneho roka 

~u1:s1e rw hlási bez zbytočného odkladu telefonicky na Centrálny dispečing škôd 

Ďalšie dojednania 

1. Pre toto poistenie platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb. 
v znení neskorších predpisov, Všeobecné poistné podmienky (ďalej len .VPP"), Osobitné 
poistné podmienky (ďalej len .OPP") a Zmluvné dojednania (ďalej len .ZO") uvedené 
v príslušných vložkách tejto poistnej zmluvy. Poistnik podpisom poistnej zmluvy prehlasuje, 
že bol s dostatočným časovým predstihom pred uzavretím poistnej zmluvy písomne 
oboznámený s obsahom poistnej zmluvy, s VPP, OPP a ZO, ktoré tvoria neoddelitefnú 
súčasť poistnej zmluvy, s dôležitými zmluvnými podmienkami uzatváranej poistnej zmluvy 
prostredníctvom Formulára o dôležitých zmluvných podmienkach uzatváranej poistnej 
zmluvy (ďalej len "Formulár") a tiež prehlasuje, že: 

0 VPP, OPP, ZDa Formulár prevzal v písomnej podobe, 

O VPP, OPP, ZDa Formulár neprevzal v písomnej podobe, 
ale mu boli na základe jeho žiadosti zaslané e-mailom. 



Poistná zmluva č. 4419010302 

2. V zmysle § 800 Občianskeho zákonníka sa dojednáva, že toto poistenie môže vypovedať 
poist~ný alebo poisťovňa do dvoch mesiacov po uzavret! poistnej zmluvy. Výpovedná lehota 
je osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne. 

3. Poistné obdobie je 1 rok. 

4. Poistná zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých poistený obdrží dve 
vyhotovenia a poisťovňa dve vyhotovenia. 

5. Poistník podpisom poistnej zmluvy dáva súhlas na spracovanie osobných údajov v 
informačnom systéme poisťovne na účely priameho marketingu poisťovne (najmä 
informácie o novinkách, akciách a zravách, ako aj o súťažiach , poistných produktoch, 
poskytovaných online službách a pod.) po dobu trvania poistného vzfahu: 

Q Áno 0 Nie 

6. Poisťovňa informuje poistnfka, že jeho osobné údaje spracúva podľa § 1 O zákona 
č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(ďalej len .zákon č . 122/2013 Z. z.") v spojení s§ 78 zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovnlctve 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len .,zákon č. 39/2015 Z. z."). Poistnik dáva 
poisťovni súhlas, aby po dobu nevyhnutnú na zabezpečenie výkonu práv a povinnosti, 
vyplývajúcich z tejto poistnej zmluvy jeho osobné údaje v rozsahu podra § 78 zákona 
č. 39/2015 Z. z. poskytovala, spristupňovala a cezhranične prenášala právnickým osobám 
podnikajúcim v poisťovníctve , právnickým a fyzickým osobám poskytujúcim služby 
finančného sprostredkovania a finančného poradenstva podra osobitného predpisu. Poistník 
prehlasuje, že mu boli vopred poskytnuté údaje v zmysle § 15 zákona č. 12212013 Z. z. 
a bol ako dotknutá osoba poučený o svojich právach uvedených v § 28 zákona 
č. 12212013 Z. z. Zároveň berie na vedomie, že text poučenia je možné nájsť aj na webovej 
stránke poisťovne. 

7, Poistník vyhlasuje, že všetky odpovede na otázky poisťovne týkajúce sa poistenia a všetky 
ďalšie uvedené údaje sú pravdivé a úplné a zaväzuje sa každú zmenu bezodkladne 
oznámiť písomne poisťovni. Pokiaľ nie sú odpovede napísané jeho rukopisom, potvrdzuje, 
že ich overil a sú pravdivé. Berie na vedomie, že nepravdivé alebo neúplné odpovede môžu 
mať v zmysle Občianskeho zákonníka za následok odstúpenie od poistnej sumy alebo 
odmietnutie poistného plnenia zo strany poisťovne. 

V Nitre ,dňa 9.2.2018 

-



Vložka č. 1 k poistnej zmluve Č. 4419010302 

Zivelné poistenie 

1. Poistenie sa vzťahuje na: 

Účinnosť poistenia 
od 1.3.2018 (00:00 h) 
do 31 .12.2019 (24:00 h) 

a) Súbor hnutelného majetku - vrátane áol)ravnýsh f3FOstFieáko•>' bez EČV, vedený v účtovnej 
evidencii poisteného. 0 na no-.ú cenu O na časo-.ú cenu, 

na agregovanú poistnú sumu 2 560,41 EUR 0 \fátane DPH O bez DPH. 

2. Rozsah poistenia, poistené riziká: 

Pre poistenie platia a rozsah poistenia určujú VPP MP 106-5 pre poistenie majeti<u právnických 
osôb a podnikajúcich fyzických osôb a OPP Z 156-5 pre poistenie veci pre prípad živelných udalosti. 

Dojednané poistné riziká: OPP Z 156-5, čl. 2, ods.2 (združené živelné poistenie). 

3. Adresa rizika : 

Pre ods. 1 písm. a): Slovenská poľnohospodárska univerzita v Nitre, Trieda Andreja Hlinku 
609/2, 949 76 Nitra-Chrenová 

4. Sadzby a podklady pre výpočet poistného: 

Ročné poistné 

a) 12,16 %o (promile} z agregovanej poistnej sumy J2 560,41 EUR 5,53 EUR 

Celkové ročné poistné v EUR: 5,53 EUR 

S. Spoluúčasti: 

Pre ods. 1 pism. a): 50,00 EUR 
Poistený sa na každej poistnej udalosti podieľa týmito sumami z poistného plnenia. 

6. Zvláštne dojednania: 

a) Vlastníkom predmetných vecí je SPU v Nitre. Elektronika bude v osobnom užívani študentov na 
základe dohody o zapožičaní. 

b) Súčasťou poistnej zmluvy je aj príloha č. 1 - zoznam hnutelného majetku: 
• pr.dmet poletenla: cena/ks ks celkom 
Notebook Lenovo V31 0-151SK 
Biac 477,42 € 2 954,84 E 
Table PC Acer Switch 3 355 83 € 4 1 423,32 € 
Diktafón Philips DVG251 0 60 75€ 3 182 25 € 

2 560,41 € 
c) PML: 
d) kód: 

-



Účinnosť poistenia 
Vložka č. 2 k poistnej zmluve č. 4419010302 od 1.3.2018 (00:00 h) 

do 31.12.2019 (24:00 h) 

Poistenie pre prípad odcudzenia 

1. Poistenie sa vzťahuje na: 

a) Súbor hnuterného majetku 
evidencii poisteného -

krádež 

YfátaAe a9J')FS'•'Aý6h j;)F9StFieakeY bez ečV. vedený V úetovnej 
0 na no\Ú cenu O na časow cenu. 

na agregovanú poistnú sumu 2 560,41 EUR 
b) Súbor hnuterného majetku .,..,álaAe aej;)ra>~ných 

evidencii poisteného - 0 na no\i.l cenu 
na agregovanú poistnú sumu 2 560,41 EUR 

vandalizmus 

2. Rozsah poistenia, poistené riziká: 

0 \f'átane DPH 0 bez DPH. 

prestFieake'l eez EČV, vedený v účtovnej 
O na časo\i.l cenu, 

0 IKátane DPH 0 bez DPH, 

Pre poistenie platia a rozsah poistenia určujú VPP MP 1 06-5 pre poistenie majetku právnických 
osôb a podnlkajúcich fyzických osôb a OPP OV 206-5 pre poistenie veci pre prípad odcudzenia 
alebo vandalizmu. 

Poistené riziká: 
• OPP OV 206-5 čl . 2 ods. 1 (základné poistenie) pre predmet poistenia podfa ods. 1 písm. a), 
• OPP OV 206-5 čl. 2 ods. 2 písm. a) (vandalizmus) pre predmet poistenia podľa ods. 1 pfsm. b). 

SpOsob zabezpečenia poistených veci proti krádeži je uvedený v: 
• ZD SZ-5 - Zmluvné dojednania pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu, 

spôsoby zabezpečenia. 

V prípade poistenia rizika vandalizmus je limit plnenia za jednu a všetky poistné udalosti v danom 
poistnom období dojednaný v poistnej zmluve. 

3. Adresa rizika: 

Pre ods. 1 písm. a) až b): Slovenská pornohospodárska univerzita v Nitre, Trieda Andreja Hlinku 
609/2, 949 76 Nitra-Chrenová 

-



Účinnosť poistenia 
Vložka č. 2 k poistnej zmluve č. 441901 0302 od 1.3.2018 (00:00 h) 

do 31.12.2019 (24:00 h) 

Poistenie pre prípad odcudzenia 

4. Sadzby a podklady pre výpočet poistného: 

Ročné poistné 

a) 4,8S %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 2 560,41 EUR 12,42 EUR 

a) 4,70 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 2 560,41 EUR 12,03 EUR 

Celkové ročné poistné v EUR: 24,4S EUR 

5. Spoluúčasti : 

Pre ods. 1 plsm. a): SO EUR 
Pre ods. 1 písm. b): 10%, min. SO EUR 
Poistený sa na každej poistnej udalosti podiera týmito sumami z poistného plnenia. 

6. Zvláštne dojednania: 

a) Vlastníkom predmetných vecí je SPU v Nitre. Elektronika bude v osobnom užívani študentov na 
základe dohody o zapožičani. 

b) Krádež je krytá za štandardných podmienok, napr. v uzamknutom objekte, po prekonaní 
prekážky a v iných vo VPP/OPP ZO (vyššie uvedené) spomínaných prípadoch. V iných prípadoch 
voľného uloženia, zabudnutia a pod - nie je kryté. 

c) Prflohou PZ je pfíloha č. 1 
d) Predmet poistenia: 
• predmet -•- la: cena/ks ks celkom 
Notebook Lenovo V31 0-151SK 
Biac 477 42€ 2 954,84€ 
Table PC Acer Switch 3 355,83€ 4 1 423,32 € 
Diktafón Philips DVG251 O 60,75€ 3 162 25 € 

2 560,41 E 

-



Faktúra - daňový doklad - 5171176562 
záručný a dodací list 11111111 

Predáva/úci: Alza.cz a .s . 

Jateční 33a, 17000 Praha 7, IC: 27082440, OIC:: SK4020121402, Web: WIM.V.alza .sk , Kontak!: 
Zaplsaná v OR MS v Prahe. oddiel B, vložka 8573. 

Daňový doklad: Fakt úra 
08.12.2017 

08.12.2017 
22.12.2017 
Objednävkou 

Dátum 
Dátum uskut. daň. plnenia: 

Dátum splatnosti: 
Spósob úhrady: 

Bankový účet: 

CSOB Bratislava 
l BAN 
SWIFT 

Tatrabanka 
l BAN: 
SWIFT: 

Variabilný symbol: 1711740261 

491/4500056079 Objednávky: 

Kód 

JU'ii:Jw. 
NT219h 
3m 
JD805f 

NT486r5 
a 
SL190q 

NC021o 
2e 
NT499p 
2e 
L\DPSOO 
SK 

l(XME36 
3a 
C..DP500 
SK 

O:.. DP~ 
SK 

Celkom: 

Popis 

Digitálny diktafón Philips DVT'2510 čierny 
Notebook Lenovo V310-151SK Black 

Batoh na notebook CONNECT IT Cl-441 
Hardshell Backpack 15.6" 
Myš Lenovo ThinkPad Precísion Wireless 
Mouse Midnight Black 
Nehmotný produkt Doručenie na predaJňu -
NJtra 

Tabiel PC Acer Switch 3 

Lenovo ThínkPad 13 "puzdro na notebook 

Nehmolny produkt+ ZDARMA Poukaz 
Darčekový poukaz Alza.cz v hodnote 20 Euro 
na nákup odevov a obuvi 

+ ZDARMA Myš Bezdrôtová myš Microsoft 
VIMeless 1850 čierna 
Nehmotný produkt + ZADARMO Poukaz 
Darčekový poukaz Alza.cz v hodnote 20 Euro 
na nákup odevov a obuvi 
Nehmotný produkt + ZADARMO Poukaz 
Darčekový poukaz Alza.cz v hodnote 20 Euro 
na nákup odevov a obuvi 

Vyčíslenie DPH v EUR: 

Sadzba Zákla.d DPH 
0% 2 798,70 0,00 

Prenesenie daflovej povinností podfa §69 ods 2 zák. č. 
222/2004. Daň odvedie zákazník (daň odvede · 
ákazník. 

Sériové čísla: 
~DPSOOSK: 

~DPSOOSK: 

'JT219h3m : 

AOPSOOSK: 

AOPSOOSK: 

NT219h3m : 

Ks 

3 
2 

2 

6 

4 

4 

2 

3 

IWDulúcl: 

Slovenská pol'nohospodoirska univerzita v Ni tra 

Trieda Andreja Hlinku 2 

94901 Nitra 

IC:O: 00397482 OIC: 2021252827 

IC DPH SK2021 252827 

Cena ks bez DPH DPH DPH% Cena Uruka 

60.75 182,25 0,00 o 182,25 24 AL 
477,42 954,83 0,00 o 954,83 24 LNI 

31,58 63,17 0 ,00 o 63,17 24AL 

17,82 106,95 0,00 o 106,95 12 AL 

0.98 0,98 0 ,00 o 0,98 OAL 

355,83 1 423,32 0,00 o 1 423,32 12 AC2 

16,80 67,20 0 ,00 o 67,20 12AL 

0,00 0 ,00 0 ,00 o 0,00 OAL 

0,00 0,00 0,00 o 0,00 24AL 

0,00 0 ,00 0,00 o 0,00 OAL 

0.00 0 ,00 0 ,00 o 0.00 OAL 

2 798,70 EUR 

0,00 EUR 

2 798,70 EUR • 

A OPSOOSK: 

AOP500SK: 

NC021o2e: 

NC021o2e: 
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'ecyklaéne poplatky: 
U150f1: 0,06 EUR 

oka ef: 

X~E36 2-F 

't486r5 2-H 

T219h3 3 1-C 

'T219h3 32-C 

!J 150f1 7-F 

Myli Microsoft V'vlrelcss Mobile Mousc 1850 

Myš Lenovo ThinkPad Precos•on VVireless 

Notebook Lenovo V310-151SK Black 

Notebook Lenovo V310.151SK Elack 

Digitálni d•ktafon Philips DV12510 černý 

NC021o 2-F 

~02lo 2-H 

3esosr 3t .c 

JD8051 40·D 

NT-499p2 l·G 

Tablet PC Acer S\\11Ch 3 

Tabte1 PC /l cer Swotcn 3 

Batoh na notcboolc CONNECTITCI-441 

Batoh na notebook CONNECT IT Cl-44 1 

Pouzdro na notebook Lenovo lhinkPad 13"" 

•dporú(;ame tovar skontrolovat' 1hned po prevzali, neskoršie pripomienky k stavu o<Jovzdaného lova/U mOtu byť zamietnuté. Kupujúci 
'sl<ava vtsstnicl<é p~va k tovaru ot po úplnom zaplatení kupnej ceny. V cene tovaru je z sh mu/ý recyklačný poplatok a autorské odmeny v 
lákoneneJ výške V1sc lflformllcll o po<!mienksch zllruky nájdete vo V~eobecných obchodných podmienkach a Reklamačnom poriadku na 
wwalza sk 

OZOR! PO NOVOM OTVORENE NA VSE TKÝCH PREDAJNIACH V SOBOTU AJ V NEDEĽU' 

•odanie tovaru j e uskutečnené zo skladu umiestneného na územi SR. 

Služby, ktoré ste zabudli kúpiť 
'yp s lu.tby: 
atoh na notebook CONNECT IT Cl-441 Hardshell Backpack 15.6"· 
možnosť vráht' tovar do 60 ono 

•ogolálny d1l<tafón Ph1l1ps OVT2510 č:erny: 
predlženie zaruky + l rok 

predlien e zarJky + 2 roki' 
:otsterooe na 1 rok prott rozootiu a krade11 

Strana 2 z 2 

Cena s DPH. 

382( 

22 05( 
33.17 ( 
24.24 ( 

Možno zakúpiť 

15.122017 
15.12 2017 
15 12 20i 7 
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KOMUNALNA S,. 
POISŤOVŇA.-

KOMUNALNA poisfovňa, a. s. Vienna Insurance Group 
štefánikova 17. 811 05 Bratislava 

VIENNA INSURANCE GROUP 
IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746 
Spoločnoet je l:lenom .....". IW\jiii1CMonel pre DPH. DPun6 v Ollehodnom regiltrt 
~ 8ÚdU ~'·oddiel: Sa. ~č. 3345/B 

VPP MP 106-5 

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE POISTENIE MAJETKU 

PRÁVNICKÝCH OSÔB A PODNIKAJÚCICH FYZICKÝCH OSÔB (VPP MP 10&-5) 
člANOK 1 poistený obchoduje. Za zásoby sa nepovažlJÍÚ predmety pois1t-

úvodné ustanovenia nia uvedené v ods. 7, 
1. ZmiiMlé poistenie ma;etku, ktOfé uzaviera KOMUNÁlNA d) sldo. ktoré je poistením kryté na nepredvídané a náhle poiko-

pois!ovfla, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len .poisf'ovňa"), upra- denie, ktoré obmedzuje, alebo vylueuje jeho funkčnos(, t. i. lom 
vujó prfsMné ustanovenia Občianskeho zákonnika, tieto Všeobecné skla. Za rozbitie skla sa považuje kafdá náhodná udalosť, ktorá 
poistné podmienky pre poistenie majetku J]fávnických osôb a pod- nie je vo VPP MP 106-5, OPP alebo v poistnej zmluve vykjčená, 
nikajúcich tYzjckých os6b (ďalej len .VPP MP 106-5"), pri~é e) stavebné úpfavy, súčastí stavby, čiže prvky, ktoré upravujú 
osobŕtné poistné podmienky (ďalej len .OPP"), prlslu§né zmlwné priestory na chod prev,dzky, ako napr. priečky, sanita, nátery, 
do;ednania a poist~ zmlwa · marovky. obklady, llafby a pod.. Poistenie takýchto predmetov 

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy. • sa dojednáva v tých prfpadoch, ak poistený nie je vtastnl<om ale 

čl.ANOK2 
Predmet poistenia 

1. Poistenie sa vzfahuje na hnuterný alebo nehnuteľný ma;etok, bližšie 
určený a !pecifikovaný v poistnej zmluve alebo jej prRohäch, ktorý 
nie je vy1účený v týchto VPP MP 106-5 alebo v pňslu~nýth OPP. 

2. Poistiť je moW veci, ktoré fyzická alebo právnická osoba: 
a) mä vo vtastníc1ve alebo v správe, 
b) oprávnene má u seba. 
c) užíva na základe písomnej dohody, ak je podra nej povinná už~ 

vanú vec opraviť, zaobstarať vec novú alebo poskytnúť peňažnú 
nSlradu, ak bude vec poškodená, zničená, odcudzená alebo stra­
tená, 

d) prevzala pri poskytovaní služby na 2áklade platnej zmluvy (cu­
dzie veci prevzaté). 

3. Veci podra ods. 2 sú predmetom poistenia len ak: 
a) boli odovzdané do riadneho uživania na základe napr. kolaudač­

ného rozhodnutia alebo na základe úspešného absotvovania pre· 
beracich testov, 

b ) v čase uzatvorenia poistenia, ako aj čase vzniku poistnej udalosti 
vyhovujú príslušným bezpečnostným a tecllnickým flOI'mám. sú 
v prevádzkyschopnom stave a riadne udržiavané, 

c) ich poistený riadne využlva na míeste poistenia na účely, pre 
ktoré su dané predmety určené. 

Ustanovenia podra písmena a}. b), c) sa nevzťahujú na predmety 
poistenia počas doby vykon~ania stavebno-montäžnej činnosti na 
týchto predmetoch (napr. počas výstavby, rekonštrukcie, prestavby, 
prístavby alebo nadstavby a pod.). 

4. Poistiť je možné vec jednotlivo určenú . výber alebo su bor vecí. Urče-

"*mníkom budovy, resp. fasti budovy. 
7. Ak je v zmluve výslovne dojednané, poistenie sa vzfahuje aj na: 

a) peniaze, 
b) ceniny 
c) cennosti, 
dl vtdadné a §ekov6 knižky, platobné karty a iné podcJbni doklme!} 

ty, cenné papiere, 
e) veci zvlá!tnej hodnoty, 
f) písomnos~·. plány, obchodné knihy a podobnú dokumentáciu, 

kartotéky, výkresy, nosiče dát a záznamy na nich uložené, 
g) vzorky, názorné modely, prototypy a nepredajné predmety na vý· 

stavy. 
Na veci uvedené v tomto odseku pod písm. a) až g) sa poistenie 
vzfahuje 2a predpokladu, že sú uložené v súlade $0 ZmllMlými ~ 
jednaniami pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandaliz. 
mu· spôsoby zabezpečenia. 

8. Všetky ustanovenia tohto tlánku môžu byť upravené, doplnené alebo 
pozmenené poist~ou zmluvou. 

ČLÁNOK 3 
Poistné riziká 

Poistenie je možné dojednať pre po~ie. zničenie, odcudzeoie alebo 
stratu poistených veci jednotlivými rizikami, resp. skupinami rizik u~ 
dený mi v príslušných OPP. Poistenie sa vzíahuje len na jednotlivé riliká, 
resp. skupiny rizik, ktorých poistenie je dojednané v poistnej zmluve. 

ČLÁNOK 4 
Výluky z poistenia 

né veci, výber veci alebo súbor veci, na ktoré sa poistenie vzfahuje, 1. Poistenie sa nevzfahuje na: 
sú vymedzené v poistnej zmluve (ďalej len .poistené veci"). 

5. Ak bolo dojedllalé poistenie súboru veci, vzfahuje sa poistenie aj 
na veci, ktoré sa stali súčasťou poisteného súboru až po uzavretí 
poistnej zmluvy. Veci, ktoré v priebehu trvania poistenia prestali byf 
súčasťou súboru, prestávajú byf poistené okamihom svojho vyrade­
nia zo slboru. 

6. Predmetom poistenia sú v poistnej zmluve uvedené predmety ako 
napr.: 
a) budovy, stavby, haly a ich súčasti, 
b) výrobné a prevádzkovo-obchodné zariadenia, t.j. hnuterný hmot· 

ný majetok, ktorý poistený poufiva na zabezpečenie plynulého 
chodu svojej prevádzky (napr. výpoftová a kancelärska technika, 
stroje, pristroje a zariadenia, inventár, dopravné prostriedky bez 
EtV). 

c) zásoby, l j. skladovaný materiál, suroviny, palivo určené na výro­
bu, nedokončená výroba · polo1ovary vtastnej výroby (okrem ne­
dokončenej stavebnej výroby), hotové výrobky a tovar, s ktorým 

I/l 

a) !lcody vzniknuté následkom vojnových udalosti (bez ohradu na 
to, či bola vojna vyhlásená, alebo nie), ínvézie, aktu zahranič· 
ného nepriatel'stva, občíanskej vojny, následkom záséftt voje!l­
skej fi inej o2brojenej moci, zabavenia, rekviräcie pre vojenské 
úetly alebo činov os6b jedna;úcich zákerne alebo v mene alebo 
v spojeni s nejakou politickou organizáciou, vzbury, občianske 
nepokoje, re~lie, povstania, revolúcie alebo iných hromadných J 

násilných nepokojov. štrajkov, protestov rudi prepustených z Plá-
ce, 

b) škody vzniknuté následkom terorist ických akcií (t. j. násilných 
politicky, sociálne, ideologicky alebo nábožensky motivovaných 
konani, alebo iných podobných pohn~ok). 

c) škody vzniknuté následkom pôsobenia jadrovej energie, 1. ~ ško­
dy vzniknuté: 
i) z ionizujúceho žiarenia alebo kontami~ciou rádioaktivitou 

z jadrového paliva alebo jadrového odpadu alebo zo sparova­
nia jadrového paliva. 



ii) z rádioaktivnych. toxických alebo Inak riskantných alebo v otvoreoýth, resp. nezaklytých skladoctl. na parkoYiskádl a na • 
kontaminujúcich vtastnostl nukleárneho zariadenia. reaktoru nezakrytých predajných priestoroch, alebo veci nelwAel'ného 
alebo nukleárnej montáže alebo nukleárneho komponentu. charakteru, napr.lanovtty. visul~ lávky a pod.). 

iii) z pôsobenia zbrane využivajúuj atómové alebo nukleárne m) poistenie prevádzky v dôsledku intektných chol6b a/alebo akei-
~iepenie, syntézu alebo inú podobnú reakciu, rádioaktivne korvek formy nákazy a to ani v prlpade, že sú súčasťou súboru 
siy alebo materiály, veci uvedených v článku 2. 

d) ~kody vznikn~é ťažbou, výrobou, spracovanim azbestu, alebo 
~kody vznikn~é v akejkorvek ďalšej priamej alebo nepriamej sú- ČLÁNOK 5 
vislosti s azbestom Územná platnos( poistenia, miesto poi.stenia 

e) ~kody spôsobené znečistením. zamorenim, kontamináciou vráta-
ne presakovania, 1. Poistenie sa vzťahuje na poistnt udalosti, ktoré nastanú na územi 

l) ~kody spôsobené akýmkofvek rozhodnutim ~átneho orgánu, Slovenskej republiky, ak nie je v poistnej zmltM dotlodooté inak. 
orgánu územnej samosprávy alebo súdnym rozhodnutím (alebo 2. Miestom poistenia je budova, priestory alebo pozemok vymedzený 
inýmí úradnými opatreniami), uskutočnenými na iné účely než na v poistnej zmluve adresou alebo katastrálnym územím s tíslom par-
obmedzenie poistnej udalosti, cety. Ak je v poistnej zmluve dojednaných viac miesi poistenia, vz(a-

g) po~odenie, mičenie, stratu. deformáciu, vymazanie, zmenu, huje ~ poistenie na v!etky tieto miesta poistenia. 
skreslenie alebo inú škodu na elektronických dátach z akejkor- 3. Poistenie sa vzťahuje len na poistné udalosti, ktoré vzniknú na mies­
vek prlčiny (napr. v dôsledku počltačového vftusu, počltačového te uvedenom v poistnej zmluve ako miesto poistenia (adresa rizika). 
podvodu, počítačovej kriminality), 

hl škody v dôsledku straty, zmeny, poškodenia, miženia tunt<čnosti, ČLÁNOK 6 
dostupnosti alebo činnosti počhačového systému, prooramu, sof- Začiatok, zmeny, doba trvania a zánik poistenia 
tvéru. 1. Poistná doba, l. j. časový úsek od začiatku do konca trvania poiste-

i) ~kody na poistenom majetku spôsobené úmyselným konaním, nia, je určená v poistnej zmuve. Poistným obdobím je jeden rok, za 
alebo vedomou nedbanHvos(ou polstnlka, resp. poisteného, jeho ktorý sa považuje 365, resp. 366 po sebe nasledu;Jcich kalendár-
zástupcov či splnomocnencov, ako aj osoby poistnlkovi, resp. po- nych dni. Pri krátkodobých poisteniaoh (poistná doba kratw ako 
istenému blízkej, alebo konajúcej na ich pokyn, jeden rok) sú poistná doba a poistné obdobie tototné. 

J) čisté finančné škody, 2. Poistenie sa dojednáva na dobu neurčitú. pokiar nie je v poistnej 
k) penále, zmluvné pokuty, úroky z omeškania, akél<orvek iné sank- zmluve uvedené inak. 

cie, zár!J(y/garancie (napr. finančného plnenia, vykonania alebo 3. Povinnosť poisťovne nahradiť škodu a jej právo na poistné (začiatok 
výrobné, produktové záruky), úvery poistenia) vznikne nultou hodinou prvého dňa nasledujúceho po dni 

l) ~kody spôsobené spreneverou, obyčajnou krádežou (bez pre~ uzavretia poistnej zmluvy, ak nebolo v zmluve dohodnuté, že vznikne 
nania prekážky) už uzavretím poistnej zmluvy alebo neskôr. 

ml škody spôsobené pohybmi pOdy spOsobených ~innos(ou človeka 4. Poisfovi'la má právo v súvislosti so zmenami podmienok rozhodujú-
(napr. sadanim, vibráciami) cich pre stanovenie ~ky poistného upravi( výšku poistného k vý-

n} následkom trvalého pôsobenia vlhkosti, chemických. teplotných, ročnému dátumu poistnej zmluvy. Ak poistený nebtJde so zyý§enim 
mechanických a elektrických vplyvov poistného súhlasif (z.a ~ie poistného sa nebude považovať 

o) v dósledku korózie. oxidácie, kavitácie, erózie, usadenín vsel- nárast z dôvodu realizovanej indexácie poistných súm a poistMho, 
kých druhov alebo únavou materiálu. ani z dôvodu zvý~enia poistných súm predmetu poistenia na podnet 

p) trvalým vplyvom prevádzky, prirodzeným opotrebovaním alebo poisteného, ani z dôvodu pripoistenia ďalšieh predmetov poistenia 
starnutím, predčasným opotrebovaním, alebo poistných rizik), môže poistenie vypovedať odchylne od usta-

2. Poistením nie je krytá majetková ujma, ktorá nastala v dôsledku ne- novenia § 800 ods. 1 Občianskeho zákonníka do jedného mesiaca 
gativneho pôsobenia obchodných alebo podnikatefských rizík. od doručenia oznámenia poísfovne o zvýšeni poistného. Poistenie 

3. Pokiar to nie je v poistnej zmluve výslovne dojednané, poistenie sa zanikne dňom, kedy bola poisťovni preukázateľne doručená plsomná 
nevzťahuje na: výpoveď zo strany poisteného. 
al živé zvieratá, mikroorganizmy. 5. Poistenie zanikne: 
b) pozemky, rastliny a porasty, a) uplynutím doby dohodnutej v poistnej zmluve, 
c) pôdu, polia, vodstvo, lesy, b) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán ku koncu PO-
dl vzorky, názorné modely, prototypy, nepredajné predmety na vý. istného obdobia. pričom výpoveď musi byť doručenä druhej 

stavy, zmluvnej strane najneskôr ~esf týždňov pred koncom poistného 
e) škody vzniknuté pri ťažbe surovín v podzemných baniach, obdobia. 
fl motorové a prípojné vozidlá s prideleným Etv alebo registračnou c) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán do dvoch me-

značkou, s výninkou pracovných strojov s vlastným pohonom siacov od dátumu uzavretia poistnej zmluvy: výpovedná lehota 
a prípojných pracovných strojov bez EČV, je osemdenná a začfna plynúť oultou hodinou dňa nasledujúceho 

g} koľajové vozidlá, lode, lietadlá. prípadné iné predmety schopné po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej strane, uplynutím vý-
pohybu v atmosfére, povednej lehoty poistenie zanikne. pričom poisfovila má právo -

h) verejné pozemné komunikácie (vrátane podjazdov, nadjazdov, na pomernú časf poistného zodpovedajúcu dlžke trvania poisté-
podchodov, nadchodov, mostov, tunelov}. priehrady a stavby po- nia, ~ 
vodňovej ochrany, železničná intra~truktúra, iné civilné inžinier- d) ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné 
ske stavby, nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti, PO-

il verejné rozvodové a distribučné siete vody, plynu, tepla elektriny istenie zaniká uplynutím tejto lehoty, 
t~niové stavby), e) ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedné. 

j) bankové riziká BBB, ho mesiaca odo dňa dorutenia výzvy poisťovňou na jeho zaplate-
k) kontingentné poistenie (napr. filmová produkcia, koncerty}, nie, ak nebolo poistné zaplatené pred doručením tejto výzvy. Vý-
1) majetok na otvorenom priestranstve - t ~ majetok nechfánený zva poistiteľa musi obsahovať upozornenie, že poistenie zanikne 

budovou alebo iným spôsobom proti priamym poveternostným v prípade jeho nezaplatenia. To isté plati, ak bola zaplatená len 
vplyvom (veci prevažne hnuterného charakteru umiestnené časf poistného. Výzva sa považuje za doručenú, ak ju adresát pri-
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jal, odmietol prija( alebo dflorn, ked' ju po!1a vrátila odosielateľovi 
alco nedorUOenú, 

1) výpoveďou jednej zo zmluvných strán do jedného mesiaca odo 
dňa poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia, pričom 
Yýpowdná lehota je osemdenná a začila plynú( n...-.ou hodinou 
dňa nasledujúceho po dni doručenia výpovede druhej zmklvnej 
strane. uptynutim výpovednej lehoty poistenie zanikne, pričom 
poisfOYňa má právo na pomemt'J tas( poistného zodpovedajúcu 
dÍžke trvania poistenia. 

g) ukončením činnosti poisteného, resp. poistnika, zrušením opráv· 
nenia na podnikatefskú činnosť, zénikom poisteného, 

h) ak odpalla moinos(, že poistná udatosť nastale, 
i) na dldade písomnej dohody poisťovne a poisteného, resp. poist· 

nika. 
6. Nt. dôjde v priebehu poistného obdobia k zmene spôsobu alebo dr~ 

hu podnikateľskej činnosti, ktorá má za následok zmenu poisteného 
rizika. je poistený, resp. poistnlk povinný bez zbytočného odkladu 
pisomne o tejto skutočnosti písomne informovať' poisťovňu. V prlpa­
de zvý~nia poistného rizika je pois(ovlla oprivnená cflorn nasled& 
júcim po dní prijatia plsomnej informácie o zvýtenl poist~ rizika 
účtovať zvý~né poistné, alebo do jedného mesiaca odo dl\a, ked' 
sa o zmene dozvedela. poistenie vypovedaf. Výpovedná lehota je 
osemdenná, jej uplynutim poistenie zanikne. 

7. V prípade vzniku poistnej udalosti je poísfovňa poistnú zrM!vu opr~· 

nená vypovedať do jedného mesiaca odo dňa poskytnutia poistného 
plnenia alebo jeho zamietnutia Výpovedná lehota je 30 dni a začina 
plynúť odo dňa dorufenia výpovede poistenému, resp. poistnlkovi na 
poslednú známu kore~pondenčnú adresu. Poistenie zanikne uplyn~ 
tím výpovednej lehoty. 

8. Poistenie zanikne aj zmenou osoby vlastnika hnuteľnej alebo nehn~ 
ternej veci. Poistenie zanikne aj zmenou správy veci alebo ulivania 
veci. 

9. Pri poistenie veci, ktorá bola v bezpodielovom spoluvlastníctve 
manželov, ktoré zaniklo smrfou alebo vyhlásením za mŕtveho toho 
z manželov, ktorý uzavrel poistnú zmluvu o poisteni veci, patriacej 
do bezpodielového spolwlastníctva manželov, vstúpi do poistenia na 
jeho miesto ten z manželov, ktorý je naďalej vlast nikom alebo spolu­
vlastnil<om poistenej veci. To isté plati aj o poistenom súbore veci. 

5. Celkové poistná suma pre poistenie súboru •bo výbelu veci uve­
dená v poistnej zmluve je súčtom poistných súm jednotlivýth veci, 
ktoré tvoria poistený súbor alebo výber. Poistná suma jednotlivej po. 
istenej veci je hornou hranicou poistn6ho plnenia za jedoo poistnú 
udalost' pre túto vec. 

6. PoistM stJna uvedená v poistnej zn*Ne je hornou tvanicou poist· 
Mho plnenia pois(ovatera pre jectlu a ~ky poistné udalosti počas 
jedného poistn6ho obdobia. poklar nie je v poistnej zriM uvedené 
inak. 

7. Za stanovenie poistnej SOO!)' je zodpovedný poistnlk, resp. poistený. 
8. Nt. dôjde v priebehu trvania poistenia k ~niu poistnej hoOOoty v 

dôsledku 1\Arastu cenov6ho indexu, poisťovňa upravi k výTOčnému 
dátumu poistnej zmluvy poistnú sumu i poistné o násobok tohto In­
dexu, pokiar je to v poistnej znWve dojednané. 

9. AA poistený nesúhlasí s úpravou poistnej sumy i poistnéhcl pocfa 
predchádzajúceho ods. totm etM!w, m6fe na písomnt'J liadost' ~ 
jednaf pokračovanie poistenia bez indexácie. Táto f1adost' musi byf 
poisťovni doručená !tyrí týždne pred výročným ditumom poistnej 
zmluvy. Inak pois(ovňa odmietnutie indexácie neakceptuje. 

10. Ak v čase vzniku poistnej udalosti bolo dojednané poistenie bez in­
dexácie poistných súm i poistného, poisťovňa znífi poistné plnenie 
v pomere dojednanej poistnej sumy k poistnej hodnote zohradňuiúcej 
indexáciu k dátumu vzniku poistnej udalosti. 

11. P<*iar bola poístná zmluva dojednaná bez indexácie alebo ak v pre. 
behu poistenia dojednaného s indexáciou poistnej sumy i poístn&. 
ho bola indexácia na fiadosf kfienta zMená, je možné na písomnú 
žiados( klienta dojednaf indexáciu poistných súm i poistného od 
na,ibla!ieho výročného dátumu poistnej zmluvy. Táto žiadosť musi 
byť poisťovni doručená štyri týždne pred výročným dátumom poist· 
nej zmluvy. V tomto prlpade poisťovňa pli indexácii poistných súm 
i poistného zohradni ~tky indexy od dátumu doíednania poistenia 
alebo dátumu realizácie posltcNj indexácie. Pokíaf takto indexova­
né poistné sumy v čase vzniku poistnej udalosti napriek tomu ne­
zodpovedajt'J poistnej hodnote poisťovanej veci, má poisťovňa právo 
uplatniť podpoistenie v zmysle čl. 14 týchto VPP MP 106-5. 

ČLÁNOK S 
Poistné 

10. AA zaniklo bezpodielové spoluvlastníctvo manželov inak, ako je uve- 1. Poistné je zmluvná cena za poskytovanú pDistnú ochranu a jeho výš­
ka musí byť IJVt{lei\A v poistnej zmluve. dené v ods. 11, poistenie zanikne uplynutím poistného obdobia, za 

ktore bolo zaplatené poistné. 
11. Ďal~e dôvody zäniku poistenia dané všeobecne záväznými právnymi 

predpismi níe sú ustanoveniami tohto článku dotknuté. 

ČLÁNOK 1 
Poistná hodnota, poistná suma, Indexácia 

1. Pri uzatváraní poistenia je poistnou hodnotou veci jej hodnota v čase 
dojednania poistenia. Poistná hodnota veci je hodnota rozhodujúca 
pre stanovenie poistnej sumy. 

2. Poistná hodnota m6že byť stanovená ako: 
a) nová hodnota, za ktorú je možné rovnakú alebo porovnateľnú 

vec, slúžiacu k rovnakému účelu, rovnakého alebo porovnatel'né­
ho charakteru, typu, značky, parametrov, atď., znownadobudnút' 
v danom čase a na danom mieste (poistenie na novú hodnotu), 

b) časová hodnota, ktorou je nová hodnota veci znlžená o sumu, 
zodpovedajúcu stupňu opotrebenia alebo iného znehodnotenia 
(poistenie na časovú hodnotu). 

c) iná hodnota dohodnutá v poistnej zmluve (poistenie na inú hod­
notu). 

3. Poistná hodnota zásob je suma. ktorá zodpovedá nákladom na zak~ 
penie alebo výrobu zásob rovnakého druhu a kvality v danom čase 
a na danom mieste, pričom rozhodujúcou je vždy niUia suma 

4. Poistenie cudzích vecí prevzatých pri poskytovani slutby, alebo ktoré 
poistený prevzal na základe zmluvy o skladovaní, uložen~ úschove 
veci alebo zmlwy o vykonani opráv alebo iných prácach a výkonoch, 
sa dojednáva na časovú hodnotu. 
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2. Poistné sa určí podra rozsahu a obsahu poistenia a ohodnotenia riz~ 
ka, a to na základe poistnej hocblty veci alebo poistnej sumy. 

3. Ak zisti ktoräkorvek zo zmluvných strán, že poistná suma prekračuje 
poistnú hodnotu, má právo na znlienie poístnej sumy i poistného. 

4. Ak je poistnik v omeškaní s platením poistného, poisťovňa má právo 
na úrok z omeškania v zmysle platných prävnych predpisov. 

5. Ak nastane poistn~ udalost v ease, kedy je poistnik, resp, poistený 
v omeškaní s platením poistného, Vllliká poisťovni právo odpočítať 
sumu zodpovedajúcu dlžnému poistnému z poistného plnenia a úro­
ku z omeškania. 

6. Ak bolo poistenie dojednané na viac rokov a z toho dôVOill bola 
poskytnutá zrava z poistného (dobová zfava), av~k z podnetu po­
istnika, resp. poisteného dôjde k zrušeniu poistenia pred uPynutim 
dojednanej doby poistenia. môže si poisťovňa uplati'lovať vlátenie 
poskytnutej dobovej zľavy. 

ČLÁNOK 9 
Povinnosti poistnfka, resp. poisteného 

1. Okrem v~tkých povinností stanovených právnymi predpismi tvoria­
cich právny poriadok Slovenskej republiky je poistnik. resp. poistený 
povinný: 
a) umožniť poisťovni alebo oou povereným osobám posúdiť rozsah 

poistného rizika, predložiť k nahliadnutiu projektovú, potiamo­
-technickú, účtovnú a inú podobnú dokumentáciu a umožniť 
preskúmať činnosť zariadení slúllacich na ochranu majetku; za 
účelom posúdenia rozsahu poistného rizika je povinný umožniť 
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poisťovni alebo ňou poverenej osobe vstup dô poistených ô& 
jektov; ďalej je pôvfnný umôžni( poisf'ovni overenie správnosti 
výpo~u poistného, 

b) o~vedat' pravpiVo na všetky pí5omné otáZky poisťovne, ktoré 
sa týkaj u dojedniivällého poistenia a ma;u vplyv na uzatvorenie 
poistneJ zmluvy a ohodnotenie rizika, 

c) oznámlí' bez zbytočného odkladu poisťovní všetky zmeny pois­
tenia (§ 793 ods. 1 Občianskeho zákonnika), najmä zmenu pre. 
vadzkovej činnosti alebo zvýšenie poistného rmka bél ohradu 
na jeho druh a rozsah, a to i vtedy, ak takéto zvý~nie nastane 
nezávisle na jeho vôli alebo konani, 

d) ôtnámiť pOisťovni zmenu pôistnej hôôooty poistene) veci alébo 
súboru, ak došlo v čase trvania poiStenia k jej zvýšeniu o viac 
ako 10%, ak nebólo v pOistné] tmluve dojednané inak; pri nespt. 
neni te~o pOvinnOsti má poisťoViíä prävo úplatniť podpolstenie 
v zmysle čt 14 týchto VPP MP 10~5. 

e) oznamit' poisťovni, že ten istý predmet poistenia poistil v inej po­
isfovni proti tomu istému poistn6mu riziku; zároveň je povinný 
oznámif poisťovni meno takej poisťovne, aj V%ku poistnej sumy, 

f) riadne sa staraf o údrtbu poistenych veci, 
g) dbaf. aby poistná udalosf nenastala a vykonávaf primerané opat· 

renia na jej odvrátenie, 
2. Ak nastane poistná udalosf je poisten"Y. resp. poistník okrem vAet· 

kých povinnosti sianovených právnymi predpismi tvoriacich právny 
poriadok Slovenskej republiky v zákonných ako aj podzák'Onných 
právnych normách ďalej povinný: 
a) bezodkladne poisťovní oznámiť na Centrálny dispečing äkôd 

(0850 111 566) vznik akejkorvek poistnej udalostí najnesk6r do 
5 pracovných dni od vzniku poistnej udalostí. zárovefl však na~ 
neskôr do 3 pracovných dni, odkedy sa o nej dozvedel. 

b) vykonať všetky dostupné opatrenia smerujúce k tomu, aby sa 
vzniknutá škoda oezväčšovala, vykonávať primerané opatre­
nia na zmiernenie následkov poistnej udalosti, ktorá už nastala 
a podľa možnosti si k tomu vyžiadať pokyny poisťovne a postu­
povať v súlade s nimi, 

c) nemenir stav spôsobený poistnou udalosťou bez súhlasu pois· 
ťovne. To neplatí, ak bolo potrebné z dôvodov bez.pečnostných. 
hygienických, ekologických alebo iných závažných dôvodov 
s opravou majetku alebo odstránením jeho zvyškov začať skôr. 
V týchto prípadoch je poistník resp, poistený povinný zabezPečiť 
dostatočné dôkazy o rozsahu a príčine poškodenia, naJ){. vyšetJo­
vanfm políciou alebo inými vyšetrovacími orgánmi, fotografickým 
alebo filmovým záznamom. 

d) poskytnúť poisťovní dôkaz o vzniku poistnej udalosti a o rozsa. 
hu a príčine jej následkov a predložiť potrebné doklady, ktoré 
si poisťovňa vyžiada (napr. doklady preukazujúce vlastníctvo 
alebo oprávnenú držbu poistenej vecí, účtovné doklady), najmä 
však v prípade. že ide o právnickú osobu alebo fyzickú osobu • 
podnikatera. vies( účtovnú evidenciu poistených vecí uvedených 
v zmluve a túto evidenciu uloži( tak, aby v prípade vzniku po ist· 
nej udalosti nemohla by( zničená, poškodená, odcudzená alebo 
stratená spoločne s poistenými vecami, 

e) umožni( poisťovni vyhotoviť kópie dokladov, ktoré predložil pre 
zistenie okolnosti rozhodujúcich pre posúdenie nároku na plnenie 
a jeho výšku, ako aj umožni( vyšetrenie, ktoré je na to potrebné, 

f) oznámň bez zbytočného odkladu polícii vznik poistnej udalosti, ak 
má v súvislostí s ňou dôvodné podozrenie, že došlo k trestnému 
činu a umožni( poisťovni prístup k vyšetrovaciemu spisu polície; 
zároveň je povinný oznámi( policii každú krádež alebo lúpež, 

g) zabezpečiť voči inému právo na náhradu škody spôsobenej poist· 
nou udalosťou a iné obdobné práva a uplatnil nárok na náhradu 
vzniknutej škody voči tomu, kto za škodu zodpovedá, 
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i) bez zbytočného ·tldldadu oznám poisťovn\, ~e sa na~a straUmá 
alebo otklidléná vec. ktorej sa poistná udalosf 'týtta; pOiStený, 
resp, poistnlk je Jl(NlMý wáttť poisfovrn jéj 111nenié po odi)ôČ~ant 
pnmeranjch 1nákladôv Ili ·opravu tejto vecí, ak s6 potftbné na 
odstránenie vid, ktor~ vmíkll v case, ked' bOl tbaVeíly možností 
s v-ecou zaobdliiÍlaf, rra;rnenej ~k to, to by obdržal pri predaji 
tejto veci realílw.lMm v SličinMsti s poisfovňou. 

j} dodr1iMf techílieké normy, ust:anoveflia VPP MP 106-5, prlstu§. 
trýcfl OPP a poiStnej zmluvy, 

k) preuk~.af hodnotu poistnou udalosťou po§lcodených alebo zniče­
ných vecí (napr. obstarávacie doklady, o cenností a vecí MM1nej 
hodnoty znalecký posudok), ' 

3. Oalšie povinnosti poístnika, resp, po-iSteného vyptýva;úce z jednot· 
livých druhov poistenia môžu bY( bli~M! upravené v OPP a poistnej 
zlfllilve. · 

4, Ak poistený, resp. poislník poro~ niekttrrú pwinoosť uveflérlú v óds. 
1, pism, a)- c) tohto očlä'okíl, ,le poísfwňa oprávnená poistné plnenie 
primerane znížif. 

5. Ak poistený, resp. poistnik poru§'il niektorú povinnosf uvedenú~ ods. 
1, písm, 1), ol~ a v ods. 2. písm. b) tohto článku. je poisťovňa opráv­
nená poistné plnenie primerane wím'. · 

6. Ak poistený, resp poistník s(aži poisťovni vy~trenie škodovej uda. 
losti poruäéním n'íeldOJej povinnosti uvedenej v ods. 2 :písm. a), f). 
g), aj) tohto čfánku. je poisťovňa oprávnená primerane znllíf poistné 
plnenie. 

7. Ak pc:;isteny, resp. poistnik l)ôru~il súčasne viac akó jednu z povin­
ností uvedenyclil v ods. 1 a ,2 tohto článku, J«oré môžo mať za násle­
dok zníženie plnenia v zmysle ods. 3 až 5 tohto článku, je poisťovňa 
oprávnená primerarne zníži poistné plnenie. 

8. Ak poisten)', resp. poístnlk poru§il niektorú z povinností uvedenych 
v ods. 2 plsm. c}, d), a e) tohto článku. je pois(ovňa oprávnená poist· 
né plnenie neposkytnúť. 

9. Ak v dôsledku porušenia niektorej z povinnosti v ods. 1 a 2 tohto 
článku vznikne 1poist'ovni ~koda alebo poisfovňa vynaloží dodatočne 
vynaloiené náklady (rnapr. náklady rrna súdny spor). má právo na ich 
náhradu proti osobe, loítorá porušenlm povinnosti spôsobila vznik ta. 
kej ~kody alébo dodatočne vynaložerných rnáldadov. 

ČLÁNOK 10 
PoviMosti poisťovne 

Okrem povinností stanovených všeObecne záväznými právnymi predpis­
mi je poisťovňa ·povinná: 

a) oznámiť poistníkoví, resp. poistenému poistné !POdmienky týkajúce 
sa dojednávaného poistenia. 

b) umožniť poistnílrovi, resp, poistenému nahliadnuť do spisových ma. 
teriálov týkajúcich sa jeho poistnej udalosti a umožni( mu zabezpečiť 
si kópiu v stanovenom a vopred dohodnutom termíne, 

c) vrátif poistnikov\. resp. poistenému doklady, .ktoré si vyžiada a ktoré 
nie sú nutnou súčasťou .spisu, 

d) poskytnúf poistníkovi, resp, poistenému potrebnú pomoc na uplatne-
nie jeho práv z poistenia, , 

e) vykona( vyšetrenie poistnej udalosti bez ,zbytočného odkladu; ak sa 
vyšetrenie nem6ie skončif do 30 dni odo dňa, kedy sa poisťovňa 
o poistnej udalosti dozvedela, je poisťovňa povJnná poskytnúť poist· 
nlkovi, resp. poistenému na plsomnú žiadosť primeraný preddavok 
na výplatu poistného plnenia, ak je nespo.rné, že d.ošlo k poistnéj 
udalosti, z ktorej booe plnené, 

f) zachovávať mlčanlivosť o skotočoostiach, ktoré sa dozvie pri doje(}. 
návanr poistenia, ~ho správe a pr~ llíkvídácíi poistných :udalostí; infor· 
máciu môže poskytAúf len so súhlasom poistr~lka, resp. poisteného, 
alebo pokiar tak ustanovuje z,ákon. 

h) v prípade zničenia alebo straty vkladných alébo šekových kn~ 
žiek. platobných kariet a iných podobných dokumentov, cenných 
papierov a cenín neodkladne začaf umorovanie či iné podobné t 
konanie, 

ČLÁNOK 11 
Pln.nle polsfovne 

Pre bliž~e. vymedzenie poistnej udalostí, s 'ktorow je spojený vznik 
povinností poisťovne plnif a pre bližšie vymedzenie sktrtočnosti. za 

--



ktorých tälo povinnosť nevzniká, ako a; J)fe stanovenie rozsahu po. 
istného plnenia, platia ustanovenia OPP pre prislu!ný druh poistenia. 

2. PoiSťovňa poskytuje pklenie v tuzemskej mene, ak nie je v poistnej 
zmluw dohodnut~ inak. Pre Jlfepočet cudzej meny sa poufije ofici. 
álne vyhlásený kurz Európskou centrálnou bankou ku dr'lu vzniku 
poistnej udalosti. 

3. Poistná suma uvedená v poistnej zmluve je hornou hranicou poist· 
ného plnenia za jednu a vietky poistné udalosti počas jedného po­
istného obdobia. AJ< pride poistnou udalosťou k po!kodenlu alebo 
zničeniu: 
a) poistenej časti budovy vo výlučnom vlastníctve poisteného, po­

skytne poisťovňa poistné plnenie do vý!ky poistnej sumy uvede­
nej v poistnej zmluve. 

b) poistených spoločných časti alebo spoločných zariadeni budovy 
v spoklvlastnlctve poisteného, pois(ovater poskytne poistné p~ 
nenie milené v rovnakom pomere. ako je spoluvlastnrcky podiel 
poisten~ho na budove. 

4. Poist'ovfla môže v odôvodnených pňpadoch rozhodnúf o poskytnutí 
naturálneho plnenia OJlfavotJ alebo výmenou veci. Pokiar poisťovňa 
rozhodla o tom. te poskytne na1urálne plnenie, a poistený, resp. po­
istnlk naJ)fiek tomu vec opravil alebo vymenil iným spôsobom, je 
poisťovňa povinná plniť len vo ~ke. ktorO by plnila, keby poistený, 
resp. poistnik postupoval podl'a jej pokynov. 

5. Ak má poistený, resp. po~odený subjekt pri opŕave alebo náhrade 
súvisiacej s poistnou udalos(ou nárok na odpočet dane z pridanej 
hodnoty (ďalej len .DPH"). poskytne poisťovňa plnenie vo vý!ke vy­
číslenej bez DPH. V prlpade, ked' poistený, resp. po!kodený tento 
nárok nemá. poskytne poisťovňa plnenie vo ~e vyčíslenej mtane 
DPH, avšak len za podmienky, te DPH je zahrnutá v poistnej sume 
poistenej veci wedenej v poistnej zmluve. 

6. Poistné plnenie pri poistení na novú hodnotu: 
a) Ak bola poistená vec zničená, odcudzená, alebo stratená, vzniká 

poistenému právo, aby mu pois(ovňa vyplat~a sumu zodpoveda. 
júcu primeraným nákladom v čase vzniku poistnej udalosti po­
trebným na znownadobudnutie veci rovnakého alebo porovna. 
tefného typu, druhu. kvality a parametrov, alebo nákladom, ktoré 
je potrebné vynaložiť na výrobu veci rovnakého alebo porovna· 
terného typu, druhu, kvality a parametrov (pričom platí niUia zo 
súm). zníženú o cenu prípadných použiterných zvyškov. 

bl Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby 
mu poísfovila vyplatila sumu zodpoveda.íúcu primeraným nákfa. 
dom v čase vzniku poistnej udalosti potrebným na opravu veci, 
zníženú o cenu prípadných pouiitefných zvy!kov nahradzova­
ných časti poškodenej veci. 

c) Plnenie podfa písm. b) tohto ods. 6 nesmie prevýšiť hodnotu vy­
počltanú podra písm. a) tohto ods. 6. 

7. Poistné plnenie pri poistení na časovú hodnotu: 
a) Ak bola poistená vec zničená. odcudzená, alebo stratená, vzniká 

poistenému právo, aby mu poisfovi\a vyplatila easovú hodnotu 
veci v čase bezJ)fostredne pred vznikom poistnej udalosti - t. j. 
sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom v čase vzniku poist­
nej udalosti potrebným na znovunadobudnutie veci rovnakého 
alebo porovnatel'ného typu, druhu, kvality a parametrov, alebo 
nákladom. ktoré je potrebné vynaložiť na výrobu veci rovnakého 
alebo porovnateľného typu, druhu, kvality a parametrov (pričom 
platí nižšia zo súm), zníženú o stm~ zodpovedajúcu stupr'lu opot­
rebenia alebo iného znehodnotenia z doby pred poistnou udalos­
(ou. Od takto vypočltaného plnenia sa odpočita cena prípadných 
pouliterných zvyškov. 

bl Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby 
mu pois(ovl'la vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným nákla­
dom na opravu veci, ktoré sú v čase vzniku poistnej udalosti 
obvyklé, zníženú o sumu zodpovedajúcu stupňu opotrebenia 
alebo iného znehodnotenia nahradzovaných časti z doby pred 
poistnou udalosťou. Takto stanovené plnenie nesmie presiahnuť 
časovú hodnotu veci v fase bezprostredne pred vznikom poistnej 

udalosti. Od vypočftaného plnenia sa odpotfta cena prípadných 
potdilel'ných zvy§kov nahradzovanýdl častl 

c) Plnenie podľa plsm. b) tohto ods. 7 nesmie prevýšiť hoÔ'lOtu vy­
počllanú podl'a pfsm. a) tohto ods. 7. 

8. Poist'ovfla poskytne poistné plnenie v novej hodnote leo vtedy, ak je 
to v poistnej zmllve dojednané a poistná suma bola stanoven~ atco 
nováhocmta 

9. AJ< bola po!kodená, zničená, odcudzená alebo stratená poistená vec, 
pre ktora bolo dojednan6 poistenie na novú hodnotu a jej opotrebe­
nie alebo IM znehodnotenie s prihiadnutím na prfpadné zhodnotenie 
presiahlo v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti 70 %, 
vyplatí poisťovňa pklenie v zmysle ods. 6 tohto článku rnaxirnátle do 
výšky časovej hodnoty (definovanej v ods. 7 tohto tlénku) poistenej 
veci v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti. 

10. V prípade, že opotrebenie alebo iné znehodnotenie poistenej veci v 
čase bezprostredne Pfed vznikom poistnej udalosti presiahlo 70 %, 
poist'cMia poskytne poistné plnenie minimálne vo ~e 30 % z po­
istne! St.mY, resp. poistnej hodnoty (plati nižšia zo súm) poistenej 
veci, znižené o hodnotu použiterných ~kov. 

11. Ak bola zničená nehnuterná vec, pre ktorú bolo dojednané Poistenie 
na novú holtlotu, poisfovňa má právo vyplatif poistné plnenie w výš­
ke časovej hodnoty, ktorú mala nehnuterná vec v čase bezprostre<J. 
ne pred vznikom poistnej udalostí. znítenú o hodnotu pounerných 
zvyškov. Rozciel medzi takto vyplateným plnenlm a novou hodno­
tou v čase vzniku poistnej udalosti je poisťovňa povinná vyplatí( len 
v tom prípade, ie poistený, resp. poistniK do dvoch rokov od poistnej 
udalosti preukáže, že nehnuternú vec opravi alebo znovuzriali, ale­
bo že tak činf. Ustanovenie ods. 10 nie je týmto ods. 11 dotknuté. 

12. Ak ~ k po~kodeniu poistených zásob, vyplatí poisťovňa sumu 
potrebnú v čase vzniku poistnej udalosti na ich opravu alebo Gpravu, 
zníženú o cenu prfpadných poutiterných zvytkov. 

13. Ak doälo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených zásob, 
vypfa1i poisťovňa sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové vy­
robenie alebo znovuobstaranie, pričom plati niWa zo súm, ktoré by 
poistený vynaložil v čase vzniku poistnej udalosti. Od vypofltaného 
plnenia sa odpočfta cena prlpadných použiterných zvy~kov. 

1-4. Ak došlo k po~kodeniu poistených cennosti, vyplatí poist'ovfla sumu 
potrebnú na ich opravu alebo úpravu v čase vzniku poistnej udalosti, 
miženú o cenu pripadných použiternych zvy!kov. 

15. Ak do~lo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate cennosti, vyplalf pois­
fovňa sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové vyrobenie alebo 
znovuobstaranie, pričom platí niž~ia zo súm, ktoré by poistený vy. 
naložil v čase vzniku poistnej udalosti. Od vypočítaného plnenia sa 
odpočlta cena prípadných použiterných zvy~. 

16. Plnenie poisťovne pocfa ods. 12 ai 15 tohto článku nepr~i sumu, 
ktorú by poistený obctžal pri predaji zásob alebo cennosti v čase 
bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti. 

17. Ak do~ k ukradnutiu peňazí, vzniká právo na plnenie len vtedy, ak 
boli ukradnuté z uzamknutej schránky v uzamknutej miestnosti a za­
bezpečené podra Zmluvných dojednaní - spôsoby zabezpečenia proti 
odcudZeniu ZO SZ4 a spôsobom dohodnutým v poistnej zmluve. 
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16. Ak dôjde k po~kodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených 
vkladných a ~ekových knižielc:, platobných kariet a iných podobných 
dokumentov a cenných papierov. vyplatí poís(ovňa sumu vynaloženú 
na ich umorenie. Ak boli uvedené veci meužité, vyplatí poisťovňa 
sumu, o ktorú sa majetok poisteného týmto zneužitím zmen~l. Pois- J 

ťovr'la však nehradí u~lé úroky a ostatné ušlé výoosy. 
19. Ak d6íde k po~kodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených 

cenin, vyplatl poisťovňa sumu zodpovedajúcu Pfimeraným nákladom 
na ich znovuobstaranie. najviac však sumu, ktorú by poistený obdr· 
žal pri ich predaji v čase bezprostredne pred vznikom poistnej uda­
losti. 

20. Ak dôjde k po!kodeniu, zničeniu. odcudzeniu alebo strate poistených 
písomnosti. vyplatí poisťovňa sumu zodpovedajúcu primeraným ná­
kladom na Ich opravu alebo znovuzriadenie. ak ich poistený vyna­
ložil. Od tejto sumy sa odpočfta hodnota prípadných poutnerných 

-



~ov. Pokia!' poistený vyMie uvedené náklady nevynaložil, vyplatí 
pois(ovl\a sumu zodpovedajúcu hodnote materiiu. 

21. Ak ~ k po§kodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate vecí zvlá!t· 
nej hodnoty, vyplatí poisťovňa sumu, z~júcu nákladom na 
ich uvedenie do p6vodného stiMI. Ak to nie je možné, vyplalí pois-­
fovfla dojednanú poistnú sumu zníženú o hodnotu ~dných použt­
lefných ~ov. 

22. Ak do§lo k po§kodeniu alebo zničeniu budoY alebo stavieb, nebude 
sa bla( do úvahy prípadná stra1a ich ume4eckej alebo historickej hod­
noty; strata umeleckej alebo historickej hodnoty sa pri určeni v5ikY 
poistného plnenia nezohfadl'luje. 

23. Ak do§lo k poäkodeniu., zničeniu alebo ku strate poistených veol tvo­
riacich celok (napr. súbor, zbierka), nebude sa bra( do úvahy znehod-

ČLÁNOK 14 
Podpolstenie 

1. Ak je v dobe poístnej udalosti poistná suma poistenej veci nižšia ako 
jej poistná hodnota, upravi pois(ovfla ~ku poistného plnenia, na 
ktoré vznikol otrok podra v!etkých podmienok poistnej zmluvy pred 
odpočftanlm spokJúčasti, pomerom poistnej sumy k poistnej hodnote. 

2. Ustanovenie ods. 1 tohto flänku poisťovňa uplatni aj v prlpade, že 
p6jde o zvlá!tne pripady plnenia. 

3. Ustanovenie ods. 1 tohto článku sa neaplikuje pri poistení na prvé 
riZiko v zmysle článku 12. 

ČlÁNOK 15 
Zvtáitne pripady plnenia 

notenie celku, ale iba poMc:odenie, zničenie alebo strata jednotlivých 1. Ak urobil poistený, resp. poistník opatrenia, k101'é mohol vzhfadom na 
okolnosti prípadu považovať za nutné na odvritenie bezprostredne 
hroziacej poistnej udalosti alebo na zmiernenie následkov poistnej 
udalosti, poisťovňa nahrali náklady, k101'é poistený, resp. poistnlk 
na takéto opatrenia vynaložil, ak boli úme~ hodnote poistenej veci 
alebo sume, ktorú by bola poisťovňa povimá plni(, a ak ich poistený, 
resp. poistnlk vykonal po predchádzaíúcom písomnom súhlase pois­
ťovne. Súhlas poisťovne nie je vyžadovaný v pripade, kedy poistený, 
resp. poistnlk musel konať okamž~e a nemal dostatok času na vyfia­
danie tohto súhlasu. Súčet plnenia z poistnej udalosti a plnenia podra 
tohto ods. nesmie presiahnuť dohodnutú poistnú sumu pre poistenú 

poistených vecí. 
24. Zvy§ky poškodenej alebo zničenej poistenej veci zostávajú vo vlast· 

nlctve poisteného a ich hodnota sa odpočítava od poistného plnenia. 
25. Poistné plnenie je splatné do 15 dní po skončení vyšetrenia nu1ného 

na zistenie rozsahu povinnosti poisťovne plni(. 
26. Ak sa pois(ovňa dozvie až po poistnej udalosti, že jej prlčlnou je 

sku1očnos(, k101'ú pre vedomé, nepravdivé alebo neúplné odpovede 
nemohla zistiť pri dojednávani poistenia a ktOI'á bola pre uzavretie 
zmluvy podstatná, je oprávnená poistné plnenie z poistnej zmluvy 
odmietnuť. Odmietnu1ím poistného plnenia podra tohto odseku pois­
tenie zanikne. vec, ktorá bola poistnou udalos(oo postihnu1á. 

27. Ak vznikla poistná udalos( na veci poistenej na inú hodnotu, bude sa 2. Pokiaf mal poistený, resp. poistnlk právnu povinnosť z dôvodov hy­
gienlcl<ých, bezpečnostných alebo verejného zá.ujmu vykonať opatre-poistné plnenie riadiť prisl~i ustanoveniami poistnej zmluvy. 

ČLÁNOK 12 
Poistenie na prvé riziko 

1. Pri poisteni na prvé riziko sa po dohode oboch zmluvných strán ~ 
jednáva poistná suma nižšia, ako je poistná hodnota pois(ovanej veci 
alebo súboru vecí. Tento spôsob poistenia musi byf' výslovne uve~ 
ný v poistnej zmluve. 

2. Oojednaná poistná suma v poisteni na prvé riziko je hornou hranicou 
plnenia poisťovne za jednu a všetky poistné udalosti vzniknu1é v jed­
nom poistnom obdobi. 

ČLÁNOK 13 
Spoluúčasť 

t . Poistený sa podieľa na poistnom plneni dohodnu1ou spoluúčasťou. 
Poisťovňa odpočíta výšku spoluúčasti od celkovej ~ky poistného 
plnenia, na ktoré vznikol nárok podra všetkýctt podmienok poistnej 
llllkJvy bez zohl'adnenia spoluúčasti. Ak celková vý!ka poistného p~ 
nenia nepresahuje dojednanú spoluúčas(, poi.s(ovfla poistné plnenie 
neposkytne. 

nia na odpratanie zvyškov poistenej veci, ktorá bola poškodená ale­
bo zničená poistnou udalosťou .• alebo pokiar poistený, resp. poistnlk 
vynak>U primerané náklady na demoláciu, vypratanie a odvoz sute, 
brániacej oprave alebo znoVUZJiadeniu poistenej veci postihnutej po­
istnou udalos(ou. ·nahradí mu poisťovňa takto vynaložené ~lady. 
Pokiar nie je v poistnej zmluve dojednané inak, nesmie súčet plnenia 
z tejto poistnej udalosti a plnenie po<fa tohto ods. presiahnuf dohoó­
nu1ú poistnú sumu pre poistenú vec postihnutú poistnou uäs(ou. 

3. Poisťovr'la hradí primerané dopravné náklady súvisiace s opravou 
veci poškodenej poistnou udalosťou do najbližšej vhodnej opravovne. 
Pokiar nie je dohodnu1é v poistnej zmluve inak, hradia sa tieto náJda­
dy vynaložené na dopravu veci len na územi Slovenskej republiky. 

4. Poisťovňa nehradí náklady vynaložené na obvyklú údrtbu alebo ošet· 
rovanie poistenej veci. 

5. Poisťovňa nahradí celé náklady vynaložené na jej pokyn, a to i nad 
dohodnuté plnenie. 

ČLÁNOK 16 
Konanie expertov 1 znalcov 

2. Ak sa to v poistnej zmluve dojedná, je možné použiť integrálnu spo- 1. Poistený, resp. poistniK a poisťovňa sa v prípade nezhody o výške 
plnenia môžu dohodnúť, že vý~ka plnenia bude stanovená konaním 
expertov. Konanie expertov môže byť rozšfrené i na ostatné predpo­
klady nárokov na plnenie. 

lu účasť (tzv. franšízu). V takomto prípade plati, že ak celková výška 
poistného plnenia nepresahuje dojednanú franšlzu, pois(ovňa poist· 
né plnenie neposkytne. Ak je poistné plneníe vyMie ako dohodnu1á 
fran~iza. poskytne poisťovňa poistné plnenie bez odpočftania výšky 2. 
tranšízy. 

3. Ak sa to v poistnej zmluve dohodne, je možné dojednať spoluúčasť 
s dvoma zlofkami: 
a) s percentuálnou spoluúčasťou (počet percent z celkovej výšky 

škody), 
b) so stanovením minimálnej výšky spoluúčasti v tuzemskej mene. 
c) Poisťovňa potom pri každej poistnej udalosti odpočíta z poist­

ného plnenia spoluúčasť len podra jedného z plsm. a) alebo b) 
nasledovne: 
i) poisfovňa odpočha z poistného plnenia spoluúčasť podra 

písm. a) vyjadrenú v tuzemskej mene, ak je takto vypočítaná 
spoluúčasť vy~ia ako spoluúčast' podra plsm. b), 

ii) poisťovňa odpotlta z poistného plnenia spoluúčasť podra 
písm. b), ak je vyššia ako spoluúčasť podľa písm. a) vyjadre­
ná v tuzemskej mene. 

6/l 

Zásady konania expertov: 
a) Každá zmluvná strana (poistený, resp. poistnlk i poisťovňa) p~ 

somne urči jedného experta. ktorý voči nej nesmie mať žiadne 
záväzky a bez meškania o tiom infOfmuje druhú stranu. Námietku 
voči osobe experta možno vzniesť pred zahájením jeho činnosti. 

b) Určení experti sa dohodnú na osobe tretieho experta. ktorý má 
rozhodujúci hlas v p1ipade nezhody. 

c) Ex.perti určeni poisteným, resp. poistnikom a poisťovňou sprac"' 
jú oddelene znalecký posudok o sporných otázkach. 

d) Experti posudok odovzdajú zároveň poistenému. resp. poistniko­
vi a poisťovni. Ak sa úvery expertov od seba llšia, dá poisťovňa 
oba posudky expertovi s rozhodujúcim hlasom. Ten rozhodne 
o sporných otázkach a odovzdá svoje rozhodnu1ie súčasne pois­
ťovni a poistenému. 

e) Každá strana hrad! náklady svojho experta, náklady na činnosf 
expet1a s rozhodujúcim hlasom sa hradia rovnakým dielom. 

-



3. Konaním expertov nie sú dotknuté práva a povinnosti poisťovne a~ 
isteného. resp. poistni<a stanovené právnymi predpismi, poistnými 
podmienkami, zmluvnými do;ednaniami a poistnou zmluvou. 

Článok 17 
Spôsob Vybavovania sfa!nost i 

1. St'a!nosť'ou sa rozumie pisomná námietka zo strany poisteného al 
alebo poistnika na výkon poisťovacej činnosti poisťovne v súvislosti 
s uzavretou poistnou zmklvou. St'atnosf musi by( podani v pisormej 
forme a riadne doručené poisťovni na adresu sídla poisťovne alebo 
na ktorétcor~ obchodn6 miesto poisťovne. 

2. Zo sťažnosti musi by( zrejmé, kto ju podáva, akej veci sa týka, na 
aké nedostatky poukazuje, čoho sa sfažovater domáha a musí by( 
sfažovaterom podpísani. 

3. Poisťovňa plsomne poskytne sťažovaterovi informácie o postupe pri 
vybawvanl sťažností a potvrdí doručenie sťafnosti, ak o to sťažovr 
ter požiada. 

4. S(ažovatel' je povinný na požiadanie poisťovne doložiť bez Zbytočn&. 
ho odkladu požadované doklady k podanej sťažnosti. Ak sťažnosť 
neobsahuje potadované nile!itosti alebo sťažovater nedoložf doi<Ja. 
dy, poisťovňa je oprávnená vyzvať a upozorni( sťažovatera. že v pr~ 
pade, ak v stanovenej lehote nedoplní prípadne neoprav! potadované 
náležitosti a doklady, nebude motné vybavovanie sťažnosti ukonči( a 
sťažnosť bude odložená. 

5. Poisťovňa ~ povinná sfažnosf prdetrif a informova( sťažovatera o 
spôsobe vybavenia jeho sťažnosti bez zbytočného odkladu, najne. 
sk&r do 30 dni odo di'la jej dorutenia. Ak si vybavenie sťažnosti 
vyžaduje dlhšie obdobie, je možné lehotu podra predcMdzajúcej 
vety predltif, najviac o 30 dni, o čom bude sťalovater bezodkladne 
upovedomený. Sfažnosf sa považuje za vybavenú, ak bol sťažovater 
informovaný o výsledku prešetrenia sťažnosti. 

6. Opakovaná sťalnosf a ďalšia opakovaná sfažnosf je sťažnosť toho 
istého sťažovatera. v tej istej veci, ak v nej neuvádza nové skutočnos­
ti. 

7. Pri opakovanej sťažnosti poisťovňa prekontroluje správnosť vyba­
venia predchádzajúcej sťažnosti. Ak bola predchádzajúca sťažnosť 
vybavená správne, poisťovňa túto skutočnosť oznémi sťažovateľovi. 
Ak sa prekontrolovaním vybavenia predchádzajúcej sťažnosti zistí. 
že nebola vybavená správne. poisťovňa opakovanú sťažnosť pre~etrí 
a vybavi. 

8. V prípade nespokojnosti sťaiovatera s vybavením jeho sťažnosti má 
sťažovater možnosť obrátiť sa na Národnú banku Slovenska a/alebo 
na príslu~ný súd. 

ČLÁNOK 18 
Výklad pojmov 

Pre účely poistenia podra týchto poistných podmienok platí nasledujúci 
výklad pojmov: 

t. Poistník je právnická alebo fyzická osoba, ktorá s poisťovňou uzavr&­
la poistnú zmluvu a je povinná platit' poistné. 

2. Poistený je právnická alebo fyzická osoba, na majetok ktorej sa pois­
tenie vzťahuje. Poistený a poistník mOžu byf totožnou osobou. 

3. Ak poistený a poistnik nie sú totožnou osobou, vzťahujú sa ustano­
venia týchto zmluvných dojednaní týkajúce sa poistníka (resp. pois­
teného) aj na poisteného (resp. poistnlka). 

4. Poistné obdobie je jeden poistný rok. 
5. Poistný rok je obdobie dvanásť po sebe nasledujúcich mesiacov, kto­

rého začiatok pr~dá na výročný deň vzniku poistenia. 
6. Súbor vecí tvoria jednotlivé veci, ktoré majú rovnaký alebo podobný 

charakter, alebo sú určené k rovnakému účelu. Poistením nie všet· 
kých takýchto, ale len vybraných vymenovaných vecí sa rozumie 
poistenie výberu veci. 

7. Za nehnuteľné veci sa považujú budovy a ostatné stavby vrátane 
stavebných súčastí a príslu~enstva. 

B. Za hnuteľné veci sa povafujú zásoby alebo ostatné hnuterné veci. 
9. Za ostatné hnuterné veci sa nepovažujú cenné veci. 

10. Za budovy sa považujú obíekty nehnutefného charakteru, k1ofé sú 
prevažne uzatvorené obvodovými stenami a strelnými kon!trukcía­
mi a ktoré sú určené k tomu, iby clrinli rudi alebo ved pred p6~ 
benfm vonkaj&lch vplyvov. 

11. Stavba je v§eobecne t:irtí technický pojem ako budova. Za ostatné 
stavby sa považujú objekty nehnuterMho charakteru. ktoré sa od 
budov Ria okrem Iného tým, že sú spravicla nezastrdené (napr. 
oplotenie, spevnené plochy, kornunik4cie,lnžiniefske siete). 

12. Stavbami na vodných tokoch sú napr. mosty, priepusty. hrádze, nádr-
2e a d'al!ie stavby, ktoré tvoria kon&trukciu prietokového protlu toku 
alebo do tohto profilu zasahujú. 

13. Za stavebné súčasti budovy *bo stavby sa povafujú veci, ktoré 
k nej podra svojej povahy patria a nem62u by( oddelené bez toho, 
aby sa budova alebo stavba tým neznehodnotili. SJ)ravidla ide o veci. 
ktoré sú k budove alebo s1avbe pevne pripojené (napr. okná, lt.'ere. 
priečky, obklady, in!taläcie, podlahy, mal'by stien, tapety). 

14. Za póslu~nstw budovy alebo stavby sa považujú veci, ktoré sú ur­
tené k tomu, aby boli s budovou alebo stavbou trvale láfvané a sú 
spravidla vo vnútri alebo vonku budovy alebo staYtrt odmontMerne 
p~ (napr. drevené obklady stien, artény, ElS, EPS). Za príslu­
šensMl budovy sa nepovažujú vonkajlie pripojky, komunikácie, S9fN- . 
nené plochy, studne. septiky a iné stavby. či zariadenia mírno budovy. 

15. Za stavebné s6časti a prislu&enstvo budov alebo stavieb poisl'ova­
né ako samostatný predmet poistenia sa považujú stavebné súčasti 
a prislu~nstvo budovy zriadené poistnlkom, resp. poisteným uvede­
ným v poistnej zmluve na vlastné náklady v cudzej budove. 

16. ZAsoby sú materiál. tovar. nedokončená výroba (okrem nedokonč&­
nej stavebnej výroby), polotovary, dokončené výrobky. Za zásoby sa 
nepovažujú cudzie veci a cenné vecí .. 

17. Za cenné veci sa považujú: 
a) peniaze, 
b) ceniny 
c) cennosti. 
d) vldadné a §ekové knižky, platobné karty a iné podobné dokumen­

ty, cenné papiere, 
e) veci zvtáMnej hodnoty, 
f) písomnosti. 

18. Za peniaze sa považujú platné tuzemské a cudzozemské bankovky 
a mince. 

19. Za ceniny sa považujú poštové známky, kolky, losy, cestovné llstky 
a kupóny MHD, dobijacie kupóny do mobilných telefónov, diafničné 
známky, stravovacie poukážky a pod. 

20. Za cennosti sa považujú drahé kovy, perly, drahokamy a predmety z 
nich vyrobené. 

21. Za veci zvláštnej hodnoty sa považujú: 
a) veci umeleckej hodnoty (obrazy, grafické a sochárske diela, 

výrobky zo skla, keramiky a porcelánu, ručne viazané koberce. 
gobelíny a pod.), ktorých hodnota nie je dani iba výrobnými ná­
kladmi, ale aj umeleckou kvalitou a autorom diela, 

bl veci historickej hodnoty, t.j. veci, ktorých hodnota ie daná tým. 
že majú vzťah k histórii, historickej osobe či udalosti, a pod., 

c) starožitnosti, t. j. veci spravicla staršie ako 100 rokov, ktOfé majú 
tiež umeleckú hodnotu, pripadne hodnotu unikátu. 

d) zbierky. 
e) vzorky, názorné modely, prototypy a nepredajné predmety na vý­

stavy. 
22. Za plsomnosli sa považujú: 

a) plsomnosti. plány, obchodné knihy a podobná dokumentácia, 
kartotéky a výkresy, 

b) nosiče dát a záznamy na nich uložené. 
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23. Poistné riziko sú možné prlčiny vzniku škody, ktoré sú upravené 
v osobitných poistných podmienkach. zmluvných dojednaniach al&­
bo poistnej zmluve. 

24. Zvý§enie poistného rizika je zmena okolnosti a podmienok, ktllfé 
majú vplyv na poistenú vec, pričom tieto zmeny zvyšujú pravdepo­
dobnosť vzniku poistnej udalosti. 

--



25. Náho<IN udalosť je udalosť, o ktorej sa clá predpokladat', že v priebe-
hu trvania poistenía m6že nasta(. nevie sa v!alc s Istotou urtif', kedy 
nastane alebo fi vôbec nastane. Za náhodnú udalos( sa nepovažujú 
udalosti, ktoré nastávajú opakovane a z rovnakej pričiny - tzv. sério­
vé ~kody. 

26. Poistnou udalosťou sa rozumie náhodná udalosť, ktorá nastane po-
čas trvania poistenia a ktorá má za následok po~odenie alebo zn~ 
tenie poistenej veci, za ktoré je poisťovňa povinná poskytnút' poistné 
plnenie. t. j. nastane v dôsledku poistného rizika. 

27. Riadne využívaný predmet poistenia je taký. na ktorom sa vyk~ 
návajú prevádzkové a bezpečnostné skúšky, pravidetné obhliadcy 
a revlzie. opravy, čiže na ktorých sa odstraňujú závady a poruchy, 
zapríčinené bežnou prevádzkou a prirodzeným opotrebovávanfm. 

28. Škoda je fyzické po~odenie alebo mičenie poistenej veci, resp. ~ 
jetková ujma po~ného, kt01ú možno objddivne vyjadriť v penia­
zoch. 

29. Škoda spôsobená úmyselne je ~. ktOiá bola spôsobená úmysel­
ným konanim alebo úmyselným opomenutrm, ak ~kodca vedel, !e 
m6že sp6sobif ~kodlivý následok a chcel ho sp6sobif, alebo vedel, 
že ~kodivý následok môže spôsobif, a pre prípad, le ho spôsobi, bol 
s tým uzrozumený. Pri dodávkach vecí (výrobkov) alebo pri dodáv­
kach prác je ~koda spôsobená úmyselne tiež vtedy. keď poistený 
vedel alebo mohol vedie!' o vadách veci (výrobku) alebo präce. 

30. Po~kodenie veci je zmena stavu veci, ktorú objektfvne je molné od­
sträníf' opravou, pričom näklady na túto opravu neprevý~ia sumu zod­
povedajúcu nákladom na znovuzriadenie rovnakej alebo porovnater­
nej veci, alebo taká zmena stavu veci, ktorú objektívne opravou nie 

ČLÁNOK 19 
Poplatky 

1. Poisť ovila má právo účtovať poistna<ovi v prípade ome!kania súhra­
dou splatného poistného poplatok za zaslanie upomienky na Ohradu 
poistného, výlvy na zaplatenie poistného podl'a § 801 ods. 2 Občian­
skeho zákoonika alebo pred&lobnej výlvy, a to vo výške zvtreínenej 
v sadzobníku poplatkov na internetovej stránke www.kpas.sk. Pois­
ť ovila si vyhradzuje právo na zmenu výiky jednotWých pop~Mtcov. 

2. Pre poistnb., ktorý je v ~ s úhradou sptaln6ho poistného 
je ~ka poplatku stanovená podra aktuáN platného sadlobnfka 
poplatt<ov v čase odoslania upomienky na úhradu dlžného poistného, 
výzvy na zaplatenie alebo predfalobnej výzvy. · 

ČLÁNOK 20 
Záverečné ustanovenia 

1. Poistnik je poviooý písomne oznámiť poisťovni každú zmenu svo­
jej adresy v lehote najneskôr 15 pracovných dnf. Poisťovňa zasiela 
plsomnosti na poslednú známu adresu poisteného alebo poistnlka. 
Písomnosť poisťovne určená poistnlkovi alebo poistenému (ďalej len 
.adresát") sa považuje za doručenú dňom prevzatia pisomnosti a~ 
resátom alebo dflorn. kedy adresát prevzatie pisomnosti odopfel. V 
prípade, že sa rplsomnosf uloží na pošte kvôli nezastihnutiu adresáta 
s tým, že si ju adresát v príslušnej lehote nevyzdvihol na po~e. ~ 
važuje sa za doručenú v posledný deň tejto lehoty, aj ked' sa adresát 
o jej uložen! nedozvedel. alebo dňom, kedy bola písomnosť vrátená 
poisťovni ako nedoručená pre zmenu adresy, ktorú poistnlk alebo 
poistený neoznámil. 

je možné odstrániť, avšak vec je možné naďalej používať na pôvodný 2. 
účel. 

Pod doručenlm o~nia poisfovne o ~ poistného podra čt 
6 ods. 4 týchlo všeobecných poistných podmienok. sa rozumie aj 

31 . Zničenie veci je zmena stavu veci, kedy vec nie je možné ďalej p~ 
uživať na pôvodný účel a pôvodný účel nie je možné prinavrátiť. Za 

zaslérlie oznámenia o ~ poistného prostrednlc1vom faxu. ako 
aj v elektronickej podobe prostrednlctvom emaílu. 

zničenú sa považuje aj vec, u ktorej by náklady na opravu presiahli 3. Výzva potl'a § 801 zákona č . 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v zneni neskcdich predpisov a iné písomnosti sa považujú za d~ sumu zodpovedajúcu nákladom na znovunadobudnutie rovnakej ale-

bo porovnaternej veci (totálna ~koda). 
32. Stratou vecí sa rozumie stav, keď poistený nezávisle na svojej vôli 

stratil možnosť s ôou disponovať. 
33. Prime ranými nákladmi sa rozumejú náklady, ktoré su obvyklé v čase 4. 

ručené , ak Ich adresát prijal, odmietol prija( alebo dňom, ked' ich 
potia vrátila odosielajúcej strane ako nedoručené. Poisťovňa zasiela 
plsomoosti na poslednú známu adresu poisteného alebo poistníka. 
Zmluvné strany sl m02u vzáíomné práva a povinnosti upravi( v poist· 
nej zmluve dohodou odchylne od týchlo V~eobecných poistných pod-vzniku poistnej udalosti na danom meste. Za primerané náklady sa 

nepova!ujú príplatky za prácu nadčas. expresné príplatky. priplatky 
za letecké dodávky a pod. 

34. Čistá fmančná škoda je peňažná ~koda, ktorá nie je priamym výsled- 5. 

mienok. ak to výslovne nie je zakázané a pokiar z povahy ustanovení 
týchto podmienok nevyplýva, že sa od nich nie je možné odchýlif. 
Poistná zmluva, ktorej praohu tvoria tieto VPP MP 106-5, sa v otáz­
kach účinnosti, výkladu a vytconávania riadi právnym poriadkom Slcr kom. resp. následkom fyzického poškodenia alebo zničenia majetku 

poisteného (t. j. ~koda, ktorej nepredchádza lyzické po~odenie ale­
bo zničenie poisteného majetku). 

35. Teroristický akt je násilný akt, alebo hrozba násilia, alebo akt. ktorý 
ie ~kod~vý rudskému tívotu, na majetku alebo infra~truktúre so zá­
merom alebo účinkom ovplyvniť akúkorvek vládu alebo dostať verej­
nosť alebo jej čas( do strachu. 

venskej republiky. To platí aj pre poistené riziká v zahraniči. 

6. Tieto V~eobecné poistné podmienky pre poistenie majetku práv­
nických osôb a podnikajúcich fyzických osôb (VPP MP 106-5) 
boli schválené Predstavenstvom spoločnosti KOMUNÁLNA 
poisťovňa, a. s. Vienna Insurance Group a nadobúdajú účinnosť dňom 
01.10.2014. 
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OPPZ 158-5 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ŽIVELNÝCH UDALOSTÍ 

Článok 1 
Úvodné u1tanovenla 

1. Poistenie veci pre pripad živelných udalosti. k1oré uzaviera 
KOMUNÁLNA poisťovha, as. Vienna Insurance Group (ďalej len .po. 
isťOYňa" ), upravujú prisluW ustanovenia Občianskeho zikonnlka, 
V~bec"' poistné pottnienky pre poistenie majetku VPP MP 106-5 
(ďalej len "VPP MP 10~5"), tieto Osobitné poistné podmienky pre 
poistenie veci Pft prípad fivelných udalosti (ďalej len "OPP Z 156-5") 
a poistná zmluva. 

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy. 

Článok 2 
Poistné riziká 

l ~li !MIH fliat111lt lflmJ sa vzťahuje na poškodenie alebo znife­
nie poistenej veci v dOsledku poistnej udalosti. a to: 
1.1. požiarom, 
1.2.v)'buchom, 
1.3.priamym úderom blesku, 
1.4.nárazom alebo zrútením lietadla, jeho častí alebo jeho náldadu, 

pádom stromov, stožiarov a iných predmetov, ak nie sú súčasťou 
poškodenej veci alebo nie sú súfasťou toho istého poisteného 
súboru, ako po~kodená vec, 

2. Zftkl4 fillllí (lellllllle 1ltlftllj flnQ je tvorené zj_. fMIItla , .. 
lst .. ín a ~ titl• ••· Toto poistenie sa vzťahuje oa 
v§etky živelné poistné riziká uvedené v ods. 1 a 2 tohto článku 
2.1...,..Utt tiw11í ,..... sa vzťahuje na poškodenie alebo znič"tníe 

poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti, a to: 
a) povodftou alebo záplavou. 
b) víchricou alebo krupobitim, 
c) zosuvom pôdy, zrútenim skál alebo zemín, zosuvom alebo zrú­

tením lavín, zemetrasením. a ak je poistenou vecou budova, tiež 
farchou snehu alebo námrazy, 

d) kvapalinou uníkajúcou z vodovodných zariadení a médiom vyte­
kajúcim z hasiacich zariadení, 
Ak je proti tomuto nebezpečenstvu poistená budova. vzniká prá­
vo na plnenie aj za poškodenie alebo zničenie: 
d 1) potrubia alebo ohrievacích telies vodovodných zariadení vrá­

tane armatúr, ak k nemu došlo pretlakom alebo zamrznutím 
kvapaliny v nich, 

d2)kotklv, nádrži a výmenník()'lých staníc vykurovacích systémov, 
ak k nemu došlo zamrznutím kvapaliny v nich s výnimkou 
škôd, ku ktorým do!lo ne.správnou obsluhou alebo údržbou. 

e} nárazom dopravného prostriedl<u, dymom, nárazovou vlnou pri 
prelete nadzvukového lietadla. 

3. Z*lžllé Hnili ,._it Pla IZftluý mel Plllll je tvorené dllldnj11 
Drlllíll_.. a.......".~ '*"'i• a ~cia žiwtlŕlllll­
istelill Pla. Toto poistenie sa vzťahuje na všetky živelné poistné riziká 
uvedené v ods. 1, 2 a 3 tohto článku 
3.1 . .,..t.ftžlwlli fliltiiM Pla sa vzťahuje oa poškodenie alebo zn~ 

čenie poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti, a to: 
a) atmosférickými zrážkam 
b) nepriamym úderom blesku. 

Člénok 3 
Výluky z poistenia 

1. Okrem výluk uvedených vo VPP MP 106-5 poistenie sa nevzťahuje 
na škody spôsobené: 

a) vystavením poistenej veci CJ!itkovému ohflu *bo teplu. 
b) ošl'ahnulim nezaprlčinen~ požiarom alebo výbuchom alebo 

priamym úderom blesku. Skody spôsobené skratom elektrického 
vedenia sprevádzaného svetelným prejavom a p6sobenlm tepla, 
pokiar sa plameň tak1o vzniknutý ďalej neroz!fr~ tiež nie sú pois­
tenim kryté, 

c) na budove v čase vyt(o~vania stavebných l)(ác a na~ na 
veciach v take~o budove uložených, pokiar vykonáva~ staveb-: 
né práce mali akýkorvek vplyv na príčinu vzniku alebo zvä&nie 
rozsahu následkov !~rody, 

d) prievanom • t. j. dynamickým pôsobením hmoty vzduchu cez 
otvory v nehnutefnosti na poistenú vec tak, že ju uvedie do pohy· 
bu a následným narazenim o inú vec alebo o samú seba d6jde k· 
poškodeniu alebo zničeniu poistenej veci. 

2. Poistenie pre prfpad poškodenia alebo rničenia poistenej veci pria­
mym úderom blesku sa nevzťahuje na !~rody, k1oré vznikli počas 
búrky prepätm, indukciou, prúdovým nárazom. zlyhaním meracie­
ho, regulačného alebo istiaceho zariadenia na elek1ronických alebo 
elektrických zariadeniach. Tieto škody nie sú poistenlm kryté ani v 
prfpade. fe nastali po priamom údere blesku do budovy, v ktorej sa 
tieto elek1ronické alebo elek1rické zariadenia nachádzali. 

3. Poistenie pre prlpad poškodenia alebo zničenia poistenej veci povod­
ňou alebo záplavou sa nevzťahuje na škody spôsobené: 
a) spätným vystúpenlm vody z kanalizačného potrubia, okrem pr~ 

padov, kedy bolo toto vystúpenie spôsobené povodňou alebo 
zäplavou alebo atmosférickými zrážkami, 

b) vodou unikajúcou zo žrabov a zvodov odvádzajúcich atmosféric­
ké zrážky, 

cl ~nim hladiny podpovrchovej vody, ktoré nebolo spôsobené 
povodňou alebo záplavou alebo atmosférickými zrážkami. 

4. Poistenie sa nevzťahuje na škody spôsobené vniknutím nečistôt do 
budovy, ak k nemu nepri!fo vplyvom poškodenia stavebných súčasti 
následkom niek1orého poistného rizika uvedeného v článku 2 týchto 
OPP Z 15~5. k1orého poistenie je v poistnej zmluve dojednané. 

5. Za poistnú udalosť sa nepovažuje škoda, ku k1orej do!io vniknutím 
atmoslérických zrážok do miesta poistenia cez otvoren~ ok~. dvere 
alebo Iné otvory, cez otvory v streche spôsobené obnovami. rekon­
štrukciami alebo inými prácami. 

6. Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej veci kva­
palinou unikajúcou z vodovodných zariadeni sa nevzťahuje na škody 
spôsobené: 

l/3 

a) v dósledlru toho, !e poistená budova bola dlhodobo neuživaná a 
neudržiavaná, 

b) vodou pri umývaní, kúpanf alebo sprchovaní, 
c) spätným vystúpením vody z kanal'llačného potrubia, 
d) pôsobením spodnej vody, vlhkosti. pôsobením húb, plesni a at­

mosférickými zrážkami, 
e) unikajúcou vodou. kvapalinou alebo parou na nedokončených 

budovách a na dokončených budovách, k1oré nie sú odovzdané 
do užívania (nemajú kolaudačné rozhodnutie) a na veciach, k1oré 
sa v týchto budovách nachádzajú a na dokončených budovách 
počas ich rekonštrukcie, 

f) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou. pok.iar k úniku došlo 
v dOsledku vykonávania tlakových sk6!ok. 

g) pri tlakovej sk6ške hasiacich zariadení 
h) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiar k úniku došlo 

v dOsledku sadania pôdy alebo korózie, 
il únikom atmosférických zrážok z odvádZacieho potrubia, 

--



j) zamrznutím vouyv dôsledku toho. ie poistené budova bola nevy­
kurovaná. 

7. Poistenie pre prípad ~odeniä älebo mitenia pôistenej v~ci poist­
ným rizikom riárál dopravného prôstriedko sa ňeYlt'átlujt na škody 
~sobené: 
a) vozidlami prevádzkovanými poisteným. užívaterom poistenej b~ 

001/ý alebo jeho zamestnancami. 
b) na voZidlách samotných a na ich náklade. 
c) opotrebením Vétl 

8. Ak vznikne poistná udalosť následkom povodne alebo záplavy, alebo 
v priamej súvislósti s povodňou alebo záplawu do 10 dni po uzavreli 
poistenia, poisťovňa neposkytne poistné plnenie z teM pc>istnej uda­
losti, ak nie je dohodnuté inak. 

Článok 4 
Povinnosti poisthika, resp. poisteného 

Okrem všetkých povinnosti stanovených právnymi predpismi tvoriacich 
právny poriádOk Slovenskej republiky, bezpečnostnými predpismi a VPP 
MP 106-5 je poistený, resp. poistnlk povinný: 
1. V prípade poistenia pre prfpad poškodenia alebo znitenia poistenej 

veci rizikom požiar, priamy úder blesku. výbuch a nepriamy úder 
blesku sa dojednáva, že poisťovňa poskytne poistné plnenie ai do 
výšky v poistnej zmluve dohodnutej poistnej sumy, resp. limitu pl­
nenia, ak su poistnil<om, resp. poisteným dodržané bezpečnostné 
predpisy vyplývajúce zo zákona o požiarnej ochrane, technických 
predpisov a súvisiacich noriem (napr. práca s otvoreným ohňom, 
pravidlá pre zäbranné systémy, inštalované zariadenia proti blesku a 
prepätiu a pod.). V prípade nedodržania týchto predpisov si poisťov· 
ňa vyhradzuje právo poiStné plnenie primerane znížiť v závislosti od 
toho, aký vplyv nedodržanie týchto predpisov malo na vznik poistnej 
udalosti alebo zväčšenie jej následkov. 

2. V prípade dojednania poistenia pre prípad poškodenia alebo zničenia 
poistenej veci povodňou alebo záplavou je poistený povinný zabez­
pečiť: 

a) plnú prietočnosť odvádzacieho potrubia kanalizácie. 
b) v priestoroch budovy, ktoré ležía pod úrovňou prizemného pOOiažia, 

uloženie zásob a vecí charakteru zásob minimálne 14 cm nad úrov­
ňou podlahy (napr. na paletách. regáloch, paliciach, podstavcoch). 

3. V prípade dojednania poistenia pre prípad poškodenia alebo zničenia 
poistenej veci kvapalinou unikajúcou z vodovodných zariadení je po­
istený povinný: 
a) udržiavar vodovodné zariadenia v prevádzkyschopnom stave a 

zabezpečit' ich pravidelnú kontrolu, 
b) v chladnom období zabezpečiť primerané vykurovanie budovy, 
c) v priestoroch budovy, ktoré ležia pod úrovňou prízemného po~ 

lažia, zabezpečiť uloženie zásob a veci charakteru zásob. miní­
málne 14 cm nad úrovňou podlahy (napr. na paletách, regáloch. 
policiach. podstavcoch). 

d) v prípade nutnosti (napr. v zimnom obdobi, ak budova nie je vy­
kurovaná) uzatvori( prívod vody a vypustiť potrubie. 

4. V prípade nesplnenia povinností uvedených v tomto článku v 
a) ods. 2. 
b) alebo v ods. 3 pod písmenom a) a c) 
je po isťovňa oprávnená primerane znížiť poistné plnenie do 50 %. 

Článok 5 
Poistná udalosť 

1. Poistnou udalosťou je poškodenie alebo zničenie poistenej veci v 
dôsledku náhodnej udalosti spôsobenej niektorým poistným rizikom 
uvedeným v článku 2. poistenie ktorého je v poistnej zmluve dohod­
nuté a nie je vo VPP MP 106-5 alebo v týchto OPP Z 156-5 vylúčené 
a z nej vzniknutá škoda zakladá právo na plnenie. 

2. Právo na plnenie ~niká aj vtedy, ak bola poistená vec poškodená, 
zničená alebo stratená v priamej vecnej príčinnej súvislosti s niektcr 
rým poistným rizikom uvedenym v článku 2. poistenie ktorého je v 
poistnej lmluve dojednané. 

Člänok 6 
Polstné pinenie 

1. Poístefiíe atmósfMclcYch ué!ok sa mahuje na po~kodenie alebo 
zničenie pcilst~mel vec\ vodoo z daiďO'Jých zrážok, ktore prekro6lli 
intenzitu zráfok definovanô ako lejak tnad 4 mm vodnéhO stfpca za 
minírtu). alebo prekročili íllun .zrUok nad -40 mm vodnéoo stlpca 
za 24 hodín, pričom ku wnlkŕiutíu škOdovej udalostí musí dôjsť ~oo 
72 h<klín od fivelnej udälósli. Poisf~ má právo požadova( J)óN'r­
denie o inteníite .11'ážók l)ŕistu§né prawvisko SHMÚ. 

2. Pôistenie atmosférických zr4žok sa vzfahuje aj na IP()~kodenie ale'bô 
zničenit poistenej vetii vodou z topiaceho sa sneho alebo ractu. tesp. 
námrazy. 

3. V prlf)ade poistnej udalosti spôsobenej atmosférickými vážkami per 
skylne poisť«MMa poistné Plnenie naMat do ~ 2 % z dojednanej 
poistnej sumy pJe poistenie lbudav a/alebo súboru/výberu poiste­
rrých veci/ zásob, maximalne ~ 900,00 EUR pre jednu a všetky 
~kody v jedoom poistnom obdobi. 

4. v prípade poistnej udalosti spôsobehei nepriamym údérom blesku 
posl<ytne poisťovňa poistné plnenie najviaé .db výšky 2 %z dojedna­
nej poistnej sumy pre 1poislenie budov a/alebo s\Jboru/vyberu pois­
tených vecí/zásob, maxlmälne však 300,00 EUR pre jedAu a vSetky 
škody v jednom poistnom obdobi. 

5. V prípade, že polstflá udalos( vtnilda povodňou alebo zäplavou, ktor~ 
sa s ohľadom na situáciu v mies'te poistenia dá predpokladať · t.j. jej 
výskyt bol časteW ako Jeťjernkrát za IPäf rokov pred dátumom vzniku 
poístfM!í udalosti, je poisfovna oprävnená znížif poistné plnenie až do 
80%. 

Článok 7 
Poistné 'plnenie pti poisteni ná prvé riziko 

1. Živelné poistenie pefíail a cenín na prvé .riziko sa vzťahuje na pošk<r 
denie alebo zničenie ·~ňazl a cenín nie'ktorou zo živelných pois1nýth 
udalosti. pokiaľ tieto boli ulož:ené: 
a) v schránke s pevným uzáverom a'\ebo v registračnej pokladni. 

maximálne však do výšky poístnej sumy 1 000,00 .EUR, 
b) v uzamknutej želemej pokladnici o vlastnej hmotnosti minimálne 

90 kg. maximálne však do výšky poistnej sumy 3 3nO,GO EUR 
c) v pokladniciach s vyšším stupňom zabezpečenia (ohflovzdor­

né, pancierové), m3)clmálne však do výšky 1poistnej sumy 
166 000,00 EUR. 

2. Živelné poistenie písomností. plánov, obc'h.odAých knih a obdobnej 
dokumentácie, kartoték, ...ykresov, zvukových, obfazovýolil, dátových 
a iných záznamov a ich nosičov, ďalej vzoriek, názorných mode1ov a 
prototypov sa vzťahuje na po~kodenie alebo zničenie po'istených vecí 
niektorou zo živelnýctn poiS'tných udalosti do výšky poistnej sumy do­
jednanej v poistrnej zmluve, maximálne však do 'Výšky 3 300,00 EUR 
na prvé riziko. 

Článok 8 
Rozšír,ená poistná ochrana 

1. Poisťovňa uh~adí poistné pjnenie až do výšky jedného pe menia z po­
istnej sumy budovy, maximálne však do výšky 500,00 EUR .za jednu 
a všetky poistné odalostti v poistnom obdobi, ak je poškodené alebo 
zničené oplotenie súv,isiace .s pois1enoll budovou, pokiar vzniknurté 
škody na opl'otení boli spósobené poistným rizikom, na kloré ~o 
dojednané živelné po,1stenie budovy súvisiac~j s poškodeným ale'bo 
zničeným oplotenfm. 

2. Poisťovňa uhradi pmstné plnenie až do výšky jedného percenta z per 
ist nej sumy hnuternýotl veci, maximálne však do výšky 500,00 EUR 
za jednu a všetky poistné udalosti v poistnom období, ak sú poškode­
né alebo zničené peniaze alebo ceniny, ak tieto bolí uzani<nuté pod 
pevným uzáverorn1 alebo v .registračnej 1pok'ladni, pokiar vzní.knuté 
škody na peniazoch alebo ,ceninách boli spôsobené poistným rizi­
kom, na ktoré bolo dojednané žlvelné poistenie hnuterných veci. 

3. Poisťovňa uhradí po1smé plnenie až do jedného pert elila z poistnej 
sumy poistenej nehmrter.oosli škody na elektroinštalácii a :svetelnej 

-



in!talácii vrátane prlslu!ných meradch pristrojov, pddal' tieto vznikli bej IOYOOVáhy, leu ktorej svah/ zemského powchu, skUlé bloky, časti 
v prlčinnej súvislosti s priamym úderom blesku; ~kody na elektro- hornin alebo masy zeminy dospei vývojom. Z051N0m pôdy vWt nie 
spotrebičoch poisťovňa neuhradí. je ldesanie zemského povrc:OO do centra Zeme v dOsledku pôsobenia 

prirodných sl (tzv. sadanie p6dy). Zosuwm p6dy, resp. zrUienín skál 
Článok 9 alebo zemil nie je zosúvanie pôdy, resp. zrútenlm skál alebo lenil spô-

• Výklad pojmov sobené akouko/Wk priemysmou. stavebnou alebo rudskoo činnost'oo. 
Pre účely týchto OPP Z 156-5 plati nasledovný výklad pojmov: 1 O. Z,.. IIMI ZllillliiiMI je jav, ked" sa masa snehu alebo radu náhle 
1. Plfilr je oheň v podobe plameňa, kt()(ý sprevádza horene a vznikol po svahoch uvedie do pohybu a rúti sa do údolia. 

mimo IKčeného ohniska. alebo ktorý určené ohnisko opust~. vlastnou 11. Za ~• sa považuíú pttomými vplyvmi spôsobené masy 
žívelnou sílou sa rozširH alebo bol pächaterom úmyselne roz§frený. Za zemského povrchu vyvolané pohybom v zemskej kôre, ktoré do~ 
pollar sa nepovažujú účinky úžitkového ohňa a jeho tepla, účinky • hujú aspoň 5. stupeň medzinárodnej stupnice udävajúcej makroseiz· 
vého tepla pochádzajúceho zo zdroja úžitkového tepla, ani žeravenie a mické účinky zemetrasenia (EMS-98). a to v mieste poisterq, kde 
tlenie s obmedzeným pristupom vzduchu, ani skrat elektrického vede- nastala poistná udalosf (nie v epicentre). 
nia sprevádzaný svetelným prejavom a pósobenlm tepla 12. t.rdll ....... ...,_je po~denie alebo zničenie poistenej veci 

2. ._. je nMlly ničivý prejav tlakovej síly spočlvajúcl v rozpínavosti ply· nadmernou (archou snehu alebo radovej vrstvy. Za nadmernú (archu 
nov a pár (verrní rýdlla chemickA reakcia nestabbj sústavy). Za vý- snehu alebo radovej vrstvy sa považuje zaťaženie stavebnej koo-
boch tlakovej~ (kotla, potrubia a pod.) so stlačeným plynom alebo ~trukcie presahujúce normou stanovené hodnoty. Za ~kodu fan:hou 
parou sa považuje roztrhiUie ich stien v takom rozsahu, že doälo k ná- snehu alebo námrazy sa nepovažuje pôsobenie rozplnavost' radu 
hlemu vyrovnaniu tlaku medzi vonkaj§kom a vrxíl~ nädo~. VY. a presakovanie topiaceho snehu alebo radu. 
buchom nie je prudké vyrovnanie podtlaku (implózia). Výbuchom nie je 13. Za m,.li11u ••bJíclzw~ zd*li sa považuje voda. vykuro-
aerO!t,mmický tresk spôsobený pevádzkoo lietadla. Výboctlom nie je vacie, klimatizačné a hasiace médiá, ktoré v dôsledku poruchy vyte- · 
reakcia v sparovacom priestore motorov, Navni strelných zbraní a iných kajú z vodovodných zariadení. 
zariadeniach. v ktorých sa energia výbuchu cierMdome využíva 14. Za INIIIMí ZlriMelle sa považujú: 

3. Za "..., Mir Maka sa považuje bezprostredné (blesk zasiahne po is- a} potrubia na prívod, rOlVOd a odvod vody, odpadové potrubia, vrá-
tenú vec priamo v rovnakom mieste a v rovnakom čase) mechanické tane armatúr a zariadení na ne pripojené, 
alebo elektrické pôsobenie energie blesku (atmostérického výboja) ale- b} rozvody vykurovaclch (horúcovodné a parné kúrenie) a klimat~ 
bo teploty jeho výboja na poistené veci, pričom jeho účinok a následky začných systémov, teplovodné čerpadlá alebo solärne systémy, 
(mechanické, elektridcé a tepelné) sú dostupnými technickými pros- vrátane telies a zariadení na ne pripojených, 
triedkami jednoznaooe identifikovaterné. Škody na elektrických a elek- c) sprinlderové alebo postrekOYé hasiace zariadenia, 
Ironických zariadeniach sú kryté rizikom priamy úder blesku len v tom d) nádrže s vodou s objemom min. 50 l. 
pópade, ked' blesk zasiahne poistenú vec pricmo v rovnakom mieste Za vodovodné zariadenia sa nepovažujú strešné žľaby a vonkajšie 
a v rovnakom čase a blesk (bleskový prúd) prejde priamo po~odeným dažďové zvody . . 
zariadením. Elektrické účinky blesku (prepätie, indukcia) ~blace 15. Za škodu spôsobenú ÚI1M .,,,.,.í~o Jroalridt sa považuje po-
na poistenú vec sprostredkovane cez elektrickú siet', dátM, anténne škodenie alebo zničenie poistenej veci priamym stretom s cestným 
a iné káblové rozvody alebo cez atmosféru nie sú považované za prla- alebo korajovým vozidlom, ich nákladom alebo vrhnutím predmetu. 
my úder blesku (sú považované za nepriamy údef blesku}. ktoré bolo zapríčinené priamym stretom s uvedenými vozidlami pri 

4. P6do11an.t. statilm lhh ilýQ ,.-e•metDJ sa rozumie taký pohyb telesa, dopravnej nehode. Podmienkou poskytnutia poistného plnenia je vy. 
ktoré nie je sútasťou poSkodenej poistenej veci alebo toho istého s~ šetrovanie poistnej udalosti pollciou. 
boru ako poškodená poistená vec a ktorý má znaky vot'ného pádu. Po- 16. Za škodu spôsobenú.,_. sa považuje také poškodenie alebo zní-
istenie sa nevzťahuje na äicody spôsobené pádom stromov. stožiarov čenie poistenej veci, ktorú spôsobil dym náhle uniknutý v dôsledku 
alebo iných predmetov zapríčineným akoukofvek rudskou čiMost'ou. poruchy zo zariadení na vykurovanie, spafovanle, varenie alebo su-

5. Pnefti je zaplavenie územných celkov vodou. ktorá sa vyliala z bre- šenie, ktoré sa nachádzajú v mieste poistenia. 
hov alebo hrádZI vodných tokov alebo vodných nádrží, alebo ktorá 17. Za škodu spôsobenú 11iramn 11111 pri prelete nadzvukového lietad-
tieto brehy alebo hrádze pretrhla, alebo zaplavenie územia vodou la sa považuje poškodenie alebo zničtnie poistenej veci spôsobené 
bolo spôsobené zmenšeoim prietoku koryta vodného toku. Za po- nárazovou vlnou vzniknutou pri prelete nadzvukového lietadla, ktoré 
vodeň sa nepovažuje také zaplawnie územia, ktoré bolo spôsobené prekročilo rýchlosť zvuku. 
regulovaným vypúš(anlm vôd z vodných tokov. 18. Za škodu spôsobenú • ..,.,. iMnlnl *'k• sa považuje škoda na 

6. ZiJIM• sa rozumie vytvorenie súvislej vodnej plochy, ktorá po určitú poistenej veci spôsobená prepätfm, indukciou, zvýšenou silou elek· 
dobu v mieste poistenia stoji alebo prúdi a spôsobí na poistenom trického prúdu. vplyvom atmosférického prepätia, chybou izolácie 
majetku ~kodu. alebo nedostatočným kontaktom bez ohradu na skutočnosf, či boli 

7. Wit~rica je dynamické pôsobenie hmoty vzduchu do.sahujúce v mieste tieto príčiny vyvolané rooskou činnosťou alebo nečinnosťou alebo 
poistenia rýchlosť min. 75 km/h. Ak nie je táto rýchlosť v mieste ško- pôsobením prírodných živlov pripadne pôsobením iných príčin. 
dy zist~el'ná, musi poistený preukáza(. fe pohyb vzduchu spôsobil 
v okolí miesta poistenia škody na riadne udržiavaných budovách ale- Článok 1 O 
bo podobne odolných iných veciach, alebo že škoda pri bezchybnom Záverečné ustanovenia -
stave poistenej budovy alebo budovy, v ktorej sa nachádzajú poiste- 1. Zmluvné strany si m6žu vzájomné präva a povinoosti upraví! v zmlu- J 

né veci, mohla vzniknúť iba v dôsledku víchrice. Za škodu spôsobenú ve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to výslovne nie je 
vlchricou sa považujú aj ~ody sp(ísobené vrhnutlm iného predmetu zakázané a pokiaľ z povahy ustanoveni týchto podmienok nevyplý· 
vlchricou na poistenú vec. va. že sa od nich nie je možné odchýli(. 

8. KripMitit je jav. pri ktorom kúsky radu rôzneho tvaru, verkosti, váhy 2. Poistnä zmluva, ktorej prilohu tvoria tieto Osobitné poistné podmienky, 
a hustoty vytvorené v atmosfére dopadajú na poistenú vec a tým do- sa v otázkach účinnosti. výkladu a vykonávania riadi právnym pori(~(} 
chádza lc. ich po~kodeniu alebo zničeniu. Za takéto poškodenie alebo kom Slovenskej republiky. To plati aj pre poistené riziká v zahrm. 
zničenie poistenej veci sa nepovažujú ~kody estetického charakteru, 3. Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prípad žive~ 
ktoré nemajú vplyv na ich funkčnosť alebo ďalšie používanie. ných udalosti OPP Z 156-5 boli schválené Predstavenstvom spoi00-

9. ZIMIIIIe ,W,. Jrilllil sUI IIeM ZIIIÍII je jav vzniknutý pôsobením grav~ ností KOMUNÁLNA poisťovňa. a.s. Vienna Insurance Group a nado-
tácie (pohyb z vyšších polôh do nižších) a vyvolaný porušením llhodo- búdajú účinnosť dňom 01.10.2014. 
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KÓHUNALNAI 
POISŤOVŇA 

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vtenna Insurance Grot4> 
štefánikova 17, 811 05 Bratislava 

VIENNA INSURANCE GROUP 
IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, té DPH: SK7020000746 
St>oločnoef je členom~~ pre DPH, zapiaeni v Obchodnom registri 
Otn8ného -'duB,...._ t, odc:tiel: S., lllo!lle č. 3345/B 

OPPOV206-5 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ODCUDZENIA ALEBO VANDALIZMU 

Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

1. Poistenie veci pre ~ odcudzenia alebo vandaizmu, ktor~ uzavie­
ra KOMUNALNA poisťovňa. a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len 
.poisfovňa»), upravujú prisluW ustanovenia Občianskeho zákonn~ 
ka, V~eobecné poistné podmienky pre poistenie majetku č. 106-5 
(ďalej len .VPP MP 106-5"), tieto Osobitné poistné podmienky pre 
poistenie veci pre prípad odwdzenia alebo vandalizmu (ďalej len 
• OPP OV 206-5"). Zmluvné dojednania pre poistenie veci pre prl­
pad odcudzenia alebo vandalizmu - spôsoby zabezpefenia (ďalej len 
.zo SZ-5") a poistná zmluva 

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmlwy. 

Článok 2 
Poistn• riziká 

1. Utllftí _.. pre prlpad odcudzenia sa vzťahuje na odcudzenie 
poistenej veci, ku ktorému došlo: 
a) krádežou vlámaním, pri ktorej pächater preukázaterne prekonal 

prekäžky chrániace poistenú vec pred odcudzením, 
b) lúpežou v mieste poistenia, 

2. o.,llbri •• pre prípad odcudzenia sa vzťahuje na úmysetné po­
~kodenie alebo zničenie poistenej veci treťou osobou - vandalizmus. 
Poistenie je možné dojednať v dvoch 1ormách: 
a) vandalizmus: poisťovn i vzni~ povinnosť plniť za podmienky, že 

škoda bota oznámená a vyšetrovaná prislu§ným orgánom pollcle, 
b) vandalizmus- zistený páchater: poisťovni vzniká povinnos( plniť 

len za podmienky, te škoda bola oznámená a ~trovaná prís­
lušným orgánom polície. pričom páchater bol zistený podra prá­
voplatného rozhodnutia, ktorým bolo ukončené trestné konanie. 

c) lúpežou pri preprave peflazí alebo cenin, ktoré prepravuje po­
istený alebo ním poverená osoba (ďalej len .peňažný posol"). 
Osobou poverenou prepravou peňazí alebo cenin môže byť iba 
zamestnanec poistníka, resp. poisteného uvedeného v poistnej 
zmkJve starší ako 18 rokov, spôsobilý k právnym úkonom, bezú­
honný, sporahlívý, fyzicky zdatný, ktorý nie je pod vplyvom alko­
holu či iných omamných alebo psychotropných látok. 

Článok 3 
Výluky z poistenia 

1. Okrem výluk uvedených vo VPP MP 106-5 sa poistenie nevzťahuje 
na škody na poistených veciach vznil(nutých alebo spôsobených: 
a) úmyselným poškodením alebo zničením poistených vecí (van­

dalizmus), pokiar ~koda nebola oznámená a riešená príslušným 
orgánom pollcie, 

b) prostou krädežou. 
cl estetickým poškodením predmetov (napr.: maľbami, grafrtmi ale­

bo pdepenim vonkajších častí budovy alebo stavby), 
dl po!kodenim, znifenim alebo stratou poisteneí veci spreneverou, 

podvodom, zatajením veci a neoprávneným užívaním cudzej veci. 
e) lúpežou poistenej veci pri preprave vykonávanej na základe pre­

pravnej zmluvy. 
2. Pri po§kodenl alebo zničení zábranných prostriedkov podra čl. 5 

ods. 2. písm. b) a pfsm. c) nevzni~ právo na plnenie poisťovne za 
škody spôsobené na skle výkladov, rovnako sa nevzťahuje ani na 

Článok 4 
Povinnosti polstnika, resp. poisteného 

Okrem všetkých povinností stanovených prtJnymi predpismi tvor~ 
cich právny poriadok Slovenskej republiky a stanoYených v poistných 
podmienkach a zmluvných dojednaniach uvedených v Čl. 1 týchto 
OPP OV 206-5 je poistnlk, resp. poistený povinný zabezpečiť poistený 
~tok voči odcudzeniu v zmysle ZO SZ-S do úrovne zodpovedajúcej 
výšl(e poistnej sumy alebo limitu !*lenia dOOodnutého v poistnej mwe . 

Článok 5 
Poistná udalosť 

1. Poistnou udalosťou je poškodenie alebo zničenie poistenej veci v 
dOsledku náhodnej udalosti spôsobenej niektorým poistným rizikom 
uvedeným v článku 2, ktoré je v poistnej zmluve dojednané a nie je 
vo VPP MP 10~5 alebo v týchlo OPP OV 206-5 vylúčené a z neho 
vzniknutá §koda zakladá právo na plnenie. 

2. Poistnou udalosťou je aj po§k:odenie alebo zničenie: 
a) poistenej veci, spôsobené konaním páchatera smerujúcim k o~ 

cudzeniu poistenej veci, 
b) ~h prostried<ov (vlastných alebo cudlfch). ktoré chránia 

vec poistení podl'a týctm OPP OV 206-5, spôsobené koorin pá­
chateľa smerujúcim k jej odcudzeniu alebo linyselnému ~iu. 

c) zábranných prostriedkov ako súčasť veci poistenej podra týchlo 
OPP OV 206-5, ktoré chránia iné hnuterné veci a cenné ~i v 
danom mieste poistenia (vlastné alebo cudzie), spôsobené kona­
nim páchatera smewjúcim k ich odcudzeniu alebo (myselnému 
po~kodeniu. 

3. V prlpade poistenia peňažného posla vznikne právo na poistné J* 
nenie len vtedy. ak bola preprava uskutočnená najkrat~u možnou 
trasou medzi začiatočným a cierovým miestom prepravy a nebola 
až do miesta určenia preru~ná. Preprava môže byt' preru§ená len z 
dôvodov vyplývajúcich z pravidiel cestnej prevádzky aJebo z dOV~F 
dov prevzatia alebo odovzdania pei'lazí alebo cenín v mieste určenia. 
Poistenie sa vzťahuje na odcudzenie pefwi alebo cenin lúpetoo, ku 
ktorej došlo v dobe po ich prevzati na bezprostredne nadvälujúcu 
prepravu a pred ích odovzdaním bezprostredne po ukončení prepravy 
v mieste určenia, najneskôr do okamihu, kedy peniaze alebo ceniny 
mali byť odovzdané, resp. mohli byt' odovzdané. 

4. Poistenie peňažného posla sa vzťahuje aj na prípady: 
aJ keď k lúpeži peňazí alebo cenín došlo tak, že páchateľ bez· 

prostredne pred prepravou alebo po nej poun proti poistenému, 
resp. poistníkovi. osobe poverenej prepravou alebo proti doprevá­
dlajúcim osobám násUJe alebo hrozbu belJ)rostredného násilia, 

b) odcudzenia alebo straty prepravovaných peňazí alebo cenin, keď 
poistený, resp. poistnik, osoba poverená prepravou alebo dopre­
vádzajúca osoba boli následkom dopravnej alebo inej nehody 
zbavení nezávisle na svojeí vôfi možnosti zverené peniaze alebo J 

ceniny opatrovať. Práw na ~nie \~!ak nevzniká, ak dopravnú 
nehodu spôsobil poistený, resp. poistnlk. osoba poverená pre­
pravou alebo doprevádza}úca osoba v dôsledku požitia alkoholu 
alebo užhím inej psychotropnej alebo omamnej látky. 

Článok 6 
Spôsob zabezpečenia 

nich nalepených neodnfmaterných snímačov zabezpečovacích zarfa. 1. 
deni, nalepených fólii, nápisov. malieb a inej výzdoby na po~kode­
nom alebo zničenom skle. 

Právo na plnenie do ~ky dohodnutej poistnej sumy alebo limitu 
poistného plnenia dohodnutého v poistnej zmluve vznikne len vtedy, 
keď odcudzená vec bola v čase poistnej udalosti zabezpečená spô. 
sobom uvedeným v ZO SZ-5. 

t/2 
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2. V pripade, že skutočný spôsob z.abelpetenia v čase vzniku poistnej Článok 8 
udalosti na mieste poistenia nebude zodpoveda! labezpeteniu we- Výklad pojmov 
denému v ZO.SZ-5, poskytne poisťovňa poistné plnenie maximálne Pre účely týchto OPP OV 206-5 plati nasledujúci výklad pojmov: 
do výšky imitu zodpovedajúcemu skutočnému spôsobu zabezpeč&- 1. Za WiMž ~ sa povafuje zmocnenie sa cudzej poistenej veci 
nia v čase vzniku poistnej udalosti. tak. že sa jej pächater zmocni niektorým ďalej uvedeným sp6sobom: 

3. V prípade poistenia budov, ostatných stavieb, stavebných súčasti a a) do miesta poistenia sa dostal tak, že ho sprístupnil nástrojmi, 
príslušenstva stavieb ako samostatného predmetu poistenia sa za ktoré nie sú ~ na jeho riadne otváranie alebo iným preukä-
krádež, pri ktore; páchater preukázateľne prekonal prekážky chránír zaterne násilným spôsobom, 
ce poistenú vec pred odcudzením. považujú prípady, ked' sa pách~ b) do miesta poistenia sa dostal inak ako vstupným otvorom alebo 
ter zmocnil poistenej veci prekonanim jej konštrukčného upevnenia. ofVO(eným oknom, 
Konštrukčným upevnením sa rozumie rozoberaterné alebo nerozobe- c) v mieste poistenia sa Pfeukázatefne skryl a po jeho uzarrtknutl sa 
raterné pevné spojenie poistenej YeCi so staYbou. Za nerozoberater- veci zmocn~. 
n~ je považované také spojenie, ked' poistenú vec neide odcudzi( bez d) miesto poistenia otvorW krúčom, ktorého sa zmocnil vláma nim 
jeho ~uktného nandenia. V prípade rozoberalefného spojenia je alebo ~žou, 
za dostatočné považované iba také, k prekonaniu ktorého je nutné e) do trezot"a, ktorého obsah je poistený, sa dostal alebo trezor otvo-
použif minimálne ručné närach. ak nejde o bežne používané spoje- ril nástrojmi, ktoré nie sú určené na jeho riadne otvorenie, 
nia, ktorých kon~t rukciu nejde ovplyvniť (napr. zavesenie dverl alebo f) trezor, ktorého obsah je poistený, otvor~ krúoom alebo spôsobom 
okien na pántoch). určeným na jeho riadne otvorenie, ktor6ho sa zmocoíl: 

fa) vlámaním do úschovného objektu, ktorý je zabezpečený minimá~ 
Článok 7 ne rovnako ako trezor, v ktorom sú utožené póiStené veci, 

Poistné plnenie fb) ~maním do úschovného objektu, ktorý má dva zénj(y a kľúče 
1. Poistné plnenie upravujú príslu!né ustanovenia VPP MP 10~5. k nim príslušné sú uložené oddelene mimo miesta poistenia. 
2. V prlpade poškodenia alebo zničenia zábranných prostrie<lcov podra fc) lúpežou mimo miesta poistenia 

článku 5 ods. 2. písm. b) poskytne poisťovňa plnenie z jednej poist- g) do trezora, ktorého obsah je poistený, sa dostal tak, že prekonal 
nej udalosti až do výšky 5 96 z hornej hranice plnenia dojecilanej pre prekážku vytvorenú špecifickými vtastnosťami veci (napr. verká 
základné poistenie pre pripad odcudzenia hnuterných veci a cenných hmotnosf. nadmerné rozmery, obtiažna demontáž, a pod.). 
vecí v danom mieste poistenia alebo až do výšky 5 % z hornej hr~ 2. Pl'llllu kridth1 sa rozumie privtastnenie si cudzej poistenej veci lak, že 
nice plnenia dojednanej pre doplnkové poistenie pre prípad úmyse~ sajejpáchaterzmocnilspôsobominýmakouvedenýmvods.1,re.sp.ak 
ného poškodenia hnuterných vecí a cenných veci v danom mieste odcudzená vec nebola chránená pred krádežou spôsobom uvedeným 
poistenia, ak nie je dojednané inak. Pokiar nie je v poistnej zmluve v ZD-SZ-5, resp. nedošlo k spáchaniu lúpete. 
dojednané inak, nesmie súčet plnenia z poistnej udalosti poistenej 3. l,íflh1 sa rozumie prMastnenie si veci tak, fe pácllater preukázater-
veci a plnenie podra tohto ods. presiahnuť dohodnutú poistnú sumu ne poufll proti poistenému, resp. poistnikovi uvedenému v poistnej 
pre poistenú vec postihnutú poistnou udalosťou. zmluve. ich zamestnancom alebo iným nimi povereným osobám nä-

3. V prfpade poškodenia alebo zničenia zábranných prostriedkov podra sllie alebo hrozby bezprostredného násRia. 
článku 5 ods. 2. písm. eJ poskytne poisťov~a plnenie z jednej pois1- 4. lJ,W. 'ri JRIWift ,.tiZi 111M cnil v zmysle článku 2 ods. 1 písm. c) 
nej udalosti až do výšky 30 % z hornej hranice pklenia dojednanej sa rozumie zmocnenie sa poistenej veci páchaterom počas jej prepra-
pre základné poistenie pre pripad odc~enia stavebných súčastí vy spôsobom uvedeným v ods. 3 tohto článku. 
a prisl~nstva budov v danom mieste poistenia alebo až do výšky 5. ·~ lfiftiÍIII 11111ttttl ncl treťou osobou sa rozumie neopráv· 
100 % z hornej hranice plnenia dojednanej pre doplnkové poistenie nené zmocnenie sa poistenej veci s úmyslom prechodne ju užívať. 
pre prípad úmyselného poškodenia stavebných súčasti a prislušen- 6. Za ĎWIIIÍ Jrntritdky sa považujú prvky mechanických zábranných 
stva budov v danom mieste poistenia, ak nie je dojednané inak. Po- prostriedkov (dvere, sklenené výplne dverí a okien /nie výkladov/, 
kiar nie je v poistnej zmluve dojednané inak, nesmie súčet plnenia z zämt<y, mreže, rolety a pod.) a elektrické zabeZpečovacie signalizácie 
poistnej udalosti poistenej veci a plnenie podra tohto ods. presiahnuť (čidlá, snímače, hláslče a pod.), schránky a trezory vrátane K:h uza-
dohodnutú poistnú sumu pre poistenú vec postihnutú poistnou uda- mykaclch systémov, bezpečnostná batofina pre prepravu cennosti 
losťou. a iné technické prostriec!Xy zabezpefujúce miesto poistenia alebo 

4. Ak do~lo ku krádeži, pri ktorej pächater preukázatefne prekonal pre- poistenú vec proti odcudzeniu, po~kodeniu alebo zničeniu. Za zá-
kážky chrániace poistenú vec pred odcudzením, a odcudzené poiste- branný prostriedok sa nepovafujú vozidlá, ktorými je poistená vec 
né veci boli v čase vzniku poistnej udalosti umiestnené vo výkladoch prepravovaná ani sklá výldadov. 
poi.stenej prevádzky, poskytne poisťovňa plnenie maximálne do vý~y 7. SJnlltftf'eu sa rozumie privlastnenie si zverenej poistenej veci. 
10 % z hornej hranice poistného plnenia za poistené veci. Poistenie 8. Zltainlm nci sa rozumie privlastnenie si poistenej veci, ktorá sa do-
sa však nevzťahuje na veci uvedené v článku 2 ods. 7 VPP MP 106-5 stala do moci páchateľa nálezom. omvtom. alebo inak bez súhlasu 
(najmä cennosti a veci zvláštnej hodnoty), ak boli umiestnené vo vý- poistnlka, resp. poisteného uveôeného v poistnej zmluve. 
kladoch v mimopracovnej dobe poistenej prevádzky. 

5. Z poistenia pre prípad lúpeže peňazí tvoriacich dennú tržbu. vzniká Článok 9 
právo na plnenie iba vtedy, ak bola ulúpená denná tržba uložená v Záverečné ustanovenia -
čase poskytovania slutíeb pod pevným uzáverom (v neprenosných 1. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upravi( v zml~ 
uzamknutých schránkach) alebo registraooých pokladniach. ve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to výslovne nie je 

6. Poistenie obsahu samostatne umiestnených presklených vitrin sa zakázané a pokiaf z povahy ustanoveni týchto podmienok nevyplý-
vzfahuje na odcudzenie vystaveného tovaru a na poškodenie alebo va, fe sa od nich nie je možné odchýlft'. 
zničenie skla (obyčajné sklo presklenej vitriny). 2. Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prlpad odcu-

7. Poistenie pre prípad odcudzenia písomnosti. plánov, obchodných dzenia alebo vandalizmu OPP OV 20~5 boli schváJené Predstaven-
knlh a obdobnej dokumentácie. kartoték. výkresov. zvukových. otr stvom spoločnosti KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance 
razových, dátových a iných záznamov a ich nosičov. ďalej vzoriek. Group a nadobúdajú účinnosť dňom 01.10.2014. 
názorných modelov a prototypov sa vzťahuje na odcudzenie pois-
tených veci do výšky poistnej sumy dojednanej v poistnej zmluve, 
maximálne však do výšky 1 000 EUR na prvé riziko. 
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ZMLUVNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ODCUDZENIA 
ALEBO VANDALIZMU -SPÔSOBY ZABEZPEČENIA 

ČLÁNOK 1 
Spôsoby zabezpečenia ostatných hnuteľných veci, 

zásob a cenných veci proti odcudzeniu. 
Taburka č. 1 - Spôsoby zabezpečenia 

Kód zabezpečenia vchodových dverr objektu (miestnosti) 
Al lzllllbllj IMikt (bez ~kácie IQ.amykacieho systému) 

Dvere pevnej konštrukcie. lu,dau1ú ~ lldb .,... 
liA.,... (napr. 2018) 1 Mztt~•llŕ 111,..,.... nzHIIIl 
••••• .a, (napr. typ 802,807,9~ a pod). Tento syst6m 

A2 
je možné nahradif visiacim bezpečnostným zámkom (napr. FAB 
1474~1476H) .• kde Wetky konštrukčné prvky (petlice, ocero-
vé oká, atď.) vykazujú rovnakú úrove/\ mechanickej odolnosti 
ako cylindrická vložka 
Toto zabezpečenie splňaJú aj odsúvacie automatické dvere 

Ml lZ • "*flllli ~ zDit (napr. FAB 1572 alebo 
052). 

A3 Náhradou pridaného bezpečnostného zámku môže byť : 
• víacbodový bezpečnostný syst6m vo dverách alebo funkčná 
nveža s jedným visiacim úmkom. 

Kód zabezpečenia presklených častí objektu (dvere okná výklady) 
~ 161111 lfll lliiiiiiH tOO lllrilrf ... IIKW .. &. 
Mreže môžu byť nahradené roletou alebo okenicou. 

BI Okná . umiestnené do 3,5 m (výška spodného okraja) nad oko-
litý ter6n a 1,2 m od objektov urahčujúcich vstup (strom a jeho 
konáre, iná nehnuternosf, hromozvod, požiarny rebn'k, atď.) 

Kód zabezpečenia priestoru elektronicky - EZS. 

Cl ElllhlicU ..... lillllzícll - ElS l~ .;a. ...... 

C2 E~Mnläi -.z,emacilailllllKI• -m s 111olllllcijm 
lllelíiiYII ni6IIIIATYI. 

C3 EIHnlicki ZIHutMiclllillllizícia - US 1 "'' ... 11 ,.tt 
cedil1j '*'"' IPCOI. 

Kód zabezpečenia priestoru strážnou službou - fyzicl<y 
Dl ~ltriž 
Dt litriMi -.-.w .. l$1$). 

Kód zabezpečenia priestranstva 

El Funkčné oplotenie s vý~kou mín. 160 cm, vstupná brána je 
uzamknutá . 
Funkčné oplotenie s výškou min. 180 cm, vstupná brána je 

EZ uzamknutá jedným bezpečnostným zámkom v mimopracovnej 
dobe priestor nepretržite strážený jednočlennou fyzickou stráž· 
nou službou alebo kamerový systém so záznamom. 
Funkčné oplotenie s výškou min. 180 cm, vstupná trina je 

f3 
uziWl'lknutá ~m bezpečnostným zárnl«lm, v minopracovnej 
dobe priestor nepretrž~e strážený jednočlennou fyzickou strážou 
sklžbou vybavenou strelnou zbraňou alebo služobným psom. 

Kód zabezpečenia bezpečnostnej schránky 
T1 Ptwŕ lzMir (okrem prenosných schránok) 

lrtZOr ~t..-1 IIWr .o·,... sne El 1143-1 pripevnený alebo 
zabudovaný k stene alebo k podlahe s jednostranným mecha-

T2 niekým zámkom (napr. STUV, MAUER), alebo mechanickým 
kombinačným zámkom (napr. LA GARD), prípadne elektronic· 

l kým zámkom (napr. MAUER, LAGARD) 

T3 

T4 

T5 

Trmr .._,._.., ._ .J' 11J111'1 Snt El 1143-1 pripevnený alebo 
zabudovaný k stene alebo k podlahe 
Trmr MlJII•tlll ..., .1· IIJIII'• ITl El 1143-1 s hmotnosťou 
mit 150 kg,"";,... ........ ; k stene alebo k podl;lhe 
TnZIIf • ......, lrWr .r 111«1 STli El 1143-1 s hmotnosťou 
min. 150 kg, pripevnený k stene alebo k poclahe 

ČLÁNOK 2 
SP0SOBY ZABEZPEČENIA PODĽA VÝŠKY 

POISTNEJ SUMY 
1. OáltH ... .r .. •cl • ..,, ... - "..,.., .. IICi ,....., ncl 

DIMtlll ..... tr l .... 1- tlllillllní '~ ..... 

tU00,01 · 31 .. l A3 BI Dl l CUUI CU2 C3l2 

C3l2 

ti~ SOUl • 311 3"., l IC3 A311 DZ 

2. 8stiiM '-'lfi611C1, zísMy, CIGie Mi ,muli, CIQII wei". .... A• 
~e~li, Nd z•lllul Willy 1 ,._sti -allla•l6 • l'ik!Mitn strilllcll. 

Tabul'ka f . 3 • Spôsoby zabezpečenia 

hldli n• 1 Etll KídflliQetllil 
111700 Al 

1700.01 . 3 soo A IBI 
3 300,01 . 6 600 Alli Cl 

3. Ol1llú lllltlrl6 wtCi, zW!. Clň wei ,!Milí, cHzje IICI !WIIIiií. Mi 
Dltibtj ... .., • ~- lllinllllí • ..,._ tlrildnllfll. 

Taburka č. • ·Spôsoby zabezpečenia 

1/3 

Poi&lli - t EUR KNy ll.u,Kelil 
Dl 11110 E1 

1 710,01 . 16 600 E2 
16 100.01 • 33 zoo E3 

4. PliUií atn)l 

a) lllillll•t ' mnllljctiMíHtiCb. 
Na takto umiestnené stroje sa vzťahujú spôsoby zabezpečenia 
predpísané pre hnutefné veci v uzamknutých objektoch- tabur­
ka č. 2, 

b) IMIII•i • lhlrtiDIII ,riestraatve • jedMi ldrae rizi~1 • '•••m 
Jriat«e. 

. 



Na takto umiestnené stroje sa vzfahujú spôsoby zabezpečenia Tabul'ka č. 7 - Sp6soby zabezpetenia 
predpísané pre hnuterné veci umiestnené na vornom priestran-
stve ~ tabul'ka ~. 4, 

c) 11111111116 11 .......... Jrinhalw - ' alrifl Mz ...,..,. 1 blbíl-
111...,. 
Na takto umiestnené stroje sa vzťahuje zabezpečenie podl'a ta­
buf'ky č. 5. 

Tabul'ka č. 5 • Spôsoby zabezpečenia · Pojazdné stroje v exteriéri bez 
dohra du 

6 600.01 
· 26 000 

15 DOG,OJ 
. 350100 

Ako do 6 600 EUR • VAM01 alebo 
ako do 6 600 EUR • zabezpečený min. jedným 
z nasledujúcich zabezpečovacfch zariadení: 
a) mechanické zabezpečenie (odnfmaterné alebo 

pevne spojené), alebo 
b) imobilizh, alebo 
c) satelitný elektronický vyhl'aclávací systém, alebo 
dl poplachový systém s akustickým vývodom 

Ako do 6 600 EUR + VAM01 alebo 
ako do 6 600 EUR + zabezpečený kombináciou 
minimálne dvoch z nasledujúcich zabezpečovacích 
zariadeni: 
a) mechanické zabezpečenie (odnmaterné alebo 

pevne spojené} • 
b) imobilizh, 
c) satelitný elektronický vyhradávacl systém, 
d) poplachový systém s akustickým vývodom signálu 

alebo s ATV 

5. Pttim l IIIČ CIIIÍ .. ci 
a) peniaze, ceniny, cennosti, Vkladné a šekové knižky, platobné 

kany a iné podobné dokumenty. cenné papiere umiestnené pod 
pevným uzáverom 

b) denná tržba - lúpež peňazí a cenin počas prevádzky 

T1 Pevný umer (uzamknutá neprenosná schránka) 
aJebo registračná poldadfla 

1 7H,I1 T2 ·3100 
3 

T3 
• EZS proti 
tiesňoYého 

• limit plnenia na jednu uzamknutú neprenosnú schránku l registračnú 
pokJadňu je max. 1 700 EUR ~ peniaze nad tento limit musia byt' bezod­
kladne presunuté do trezora (T2, T3) podfa vý~ky zvolenej PS • 

c) preprava peflazl a cenin 

Taborka t. 8 - Spôsoby zabezpečenia 

•• 3300 

3 300,01 
• 6 IDO 

6 601,01 
• 16 600 

16 100.01 
• 33 zoo 

33 ZOO,Ol 
- 166 000 

6. Pmosú •~• •lllitdltú' •ter .. em ~-
a) Ak by došlo. ku kráde!i prenosnej elektroniky bližšie špetifiko­

vanej v poistnej zmluve a to buď krádežou vlámarúm do vozidla. 
alebo krádežou vozidla, poisťovňa vyplatí škodu do ~ timitov 
a za podmienok uvedených v tabuľkách č. 9 ai č. 11. maximálne 
však do výšky dojednanej poistnej sumy. 

b) Pri opustení vozidla je poistený povinný vozidlo uzamknúť a za­
bezpečovacie zariadenia uviesť do ak1ivovaného stavu. Poisťo­
vané zariadenia musia byť uložené v batožinovom. alebo nálda~ 
nom priestore a to tak, aby z vonku neboli viditerné. V prípade 
ak sú v skriňovom prevedeni náklamého priestoru obsiahnuté aj 
presklené časti, musia byť tieto opatrené nepriehradnou fóliou. 

c) Ak dôjde ku krádeži prenosnej elektron~<}~ z motorového vozidla. 
poistený sa podiera na poistnom plnení spoluučast'ou vo výške 
25 % z vý~ky škody, minimálne však spoluúčasťou dojetlnanou 
v poistnej zmluve. 

Tabul'ka č. 9 - Spôsoby zabezpeeenia - prenosnej elektroniky v moto­
rových vozidlách 

llllriiii*HZWI l~ečml 
Pllltlinn a.z ... llzWzlrw O,lotni PM stílyll HUR (22.00 h (6.00 h 

'rlnllr ........ 
- 6.00 h) - 22.00 h) 

Do 1 000 B A A A 
1 000.01 . A A A . zooo 
l 001,01 . l A A · UOO 
4 OOII,DJ l B A · l 000 

-



,. 

1001,11 
·ll Ml l A 

Tabul'ka č. 10 - Spôsoby zabezpečenia motorového vozidla pri poisteni 
prenosnej elektroniky 

li. • .."... ... ,. ... U. li ......... "..,. hzilll--· ".. nldt. a) funkčnými, riadne ......,_IÍIIIbiÍ a súčasne je 
b) '$aVené IMIIzírlll alebo ..a.icij• ZIMzJeetlfln pevne 

l spojeným s podvozkom alebo karosériou typu Construct, 
Mui-T-Loct<, Oefend-lock a pod. 

htilf' .... ~IÝ"...., ..... -""' .. ,.. llfMIIIII ............. ,....bUl .. 
B AkoA• ...... ai ..... • 

Tabul'ka č. 11 -Spôsoby a podmienky odstavenia motorového vozidla 
pri poistení prenosnej elektroniky 

11811 !Iri 
•tlftll tozJdll 

Itl Mltfl 

Uznrllj 
,rtator 

Slíty •·~rld 

"'*l,......, .. ..,.. ............. 
1. Od 22.00 hod. do 6.00 hod. 
2. Od 6.00 hod. do 22.00 hod. 
Vozidlo môte byf odstavené v uzavretom priestore, 
ktorý musi spÍI\af nasledovné podmienky: 
a) priestor ohradený plotom vysokým min. 180 cm 

a uzamknutou bránou. alebo 
b} uzamknutá garáž, 

Vozidlo je odstavené: 
a) nepretrtite strážené v ~enom priestOfe kde plot 

, je vysoký min. 180 cm a brána je uzamknutá, alebo 
b) pod stálym dohfadom zamestnanca určeného na 

C} 
d) 

kontrolu vchádzajúcich a vychádzajúcich vozidiel. 
ktoré sa nachádzajú v oplotenom priestore s plo-
tom vysokým min. 180 cm. alebo 
strážené parkovisko alebo 
nepretržitá prítomnosť osoby nachádzajúcej sa vo 
vozidle 

ČLÁNOK 3 
Plnenie poisťovne 

1. Ak v čase vzniku poistnej udalosti skutočný spôsob zabezpečenia 
nezodpovedá v zmluve dohodnutej poistnej sume, pois(ovňa p«r 
skytne poistné plnenie ten do výšky poistnej sumy zodpovedajúcej 
skutočnému spôsobu zabezpečenia v čase vzniku poistnej udalosli 
podľa tabul'ky č. 1-11. 

ČLÁNOK 4 
Výklad pojmov 

1. lialad llezJttaaslli dM - má spevnený strmeň s priemerom 10 mm. 
Oko (ktorým prechádza strmeň) a petlica musia ma{ minimálne takú 
odolnos( proti násilnému prekonaniu, ako strmeň visiaceho zánr 
ku. Zvonku musia by( nerozoberatel'né. 

2. D"r' '""' nallfltcle - hrúbka minimálne 40 mm, materiál plný odol­
ný proti násilnému prekonaniu (drevo, plast. sklo, ich kombinácia 
alebo obdobný). Nevyhovujúce sú dvere vyrobené zo sololitu a poll, 
pokiaľ nie sú dostatočne spevnené (plech 1 mm hrubý, a podobne). 

3. Btz,etllltú lélil - musí maf hrúbku minimálne 200 mikrónov a musi 
byf lepená po celej ploche skla. 

4. F11kbí •eže - vytvorené z prútov plného profilu s hrúbkou min. 
1 O mm, musia byf pevne ukotvené v stene alebo ~me okna, min~ 
málne v 4 bodoch, z vonku nedemontovaterné. verkosf oka maximál­
ne 20x20 cm (resp. plocha 400 cm2). 

5. Roleta - môže by( roletová mreža alebo roleta z vlnítého plechu, za­
bezpečená bezpečnostnou cylindrickou vložkou (visiaci bezpečnost-

ný zámok) alebo vybavená elektrickým ov!Minim. Z vonkajiej stra­
ny demontovaterná len hrubým näslm. 

6. Dblicl - materiál plný, odolný proti nási~mu prekonaniu (lkevo. 
kov), zaistená z vnútra. Zflvesy musia byf vyflotoveM tak, aby sa pri 
zavretl nedali rozobrať z vonkaj§ej strany iba hrubým násUím 

7. M-*'6 .._.. 11 Mcil tmi - musi spÍňaf' ~Iey llOfmy 
platné na území SR. Firma ktorá ju montuje, vykonáva údržbu a r~ 
vizie, musi ma( k tejto čimosti platnú licenciu. EZS v dobe vzniku 
poistnej udalosti musí byf funkčná 

8. l.ll611r .,_lilúll -na sirénu (zvukový signál) a optický signál, kt«r 
rý je umiestnený na budove (z vonlcaj~j strany) tak, aby ho nebolo 
možné dosiahnuť zo zeme arti objektOY ul'ahtojúcich vstup (balkón, 
okná, hromozvod. stromy, atd'.) ani za pomoci dostupných pomoc­
ných prostriedkov (rebn'k, náradie, a pod.). 

9. A1111 ll 'f......, 111t IATYI- zariadenie prená§ajúce signál z EZS 
na minimálne dve telefónne stanice. Podmienkou je. aby minimálne 
jedna osoba bola schopoá vykonať opatrenia v naru§enom objekte 
na odvrátenie alebo zmiernenie d'altlch škôd. 

1 O. hl celdHI _....., (P'CCII - systém ochrany objektov prevádzkovaný 
trvalo súkromnou bezpečnostnou firmou (SBS) alebo polfciou. SBS 
musí maf na takúto činnosť op~vnenie. Musi mat' zásahovú jednotku 
schopnú ITla)(imálne do 15 min dorazi( k naru~nému objektu. 

11. Fyzlcb ltrif - fyzicky zdatná osoba (vek 1~0 rokov). vycvičená 
a ~kolená. Jej povinnosťou je vykonávať pravidelné obhliadky strá­
ženého priestoru kontrolovaterným spôsobom (viesť záznamy, ko~ 
troly nadriadeným, kamerový sys~. atd'.). 

12. Pmt mr - uzamknutá neprenosná schránka, ktorá svojou verk~r 
sfou. objemom alebo váhou, neumožňuje manipuláciu jednej osobe 
ale minimálne dvom osobám (uzamyt<aterný stôl, skriňa. ocerová 
skriňa a pod.). Sem nepatrí registračná pokladna. kontajner k písa­
ciemu stolu a pod. 

13. Trmr - uzamknutý objekt o hmotností min. 150 kg alebo pevne za­
budovaný do steny alebo podlahy (pevne pripevnený k stene alebo 
podlahe) tak. aby ho nebolo možné odniesť bez otvorenia. Zabez­
pefený minimálne jedným zámkom. Podľa kvalhy a bezpečnosti sú 
rozdelené do bezpečnostných tried. Certifikované sa riadia normou 
STN EN 1143-l 

14. OfttlYicil IIIDIIIIIItki were - špeciálnej konštrukcie s mechanickým 
systémom otvárania, ktoré funguje na princípe sn imača pohybu. pr~ 
čom sa otvárajú automaticky. Mimo prevádzky sú zabezpečené tiez· 
pečnostnou zámkou, umiestnenou v podlahe alebo vo vrchnej časti 
rámu dverí. · 

15. Tlltb - uzatvorená a uzamknutá taška. Za uzatvorenú a uzamknutú 
tašku sa nepovažuje igelitová, silónová, látková alebo iná laška s 
uvedenými porovnaterná. 

16. Bez,e&wutlý k~ - pevný kufrík s 2 nezávislými bezpečnostnými 
zámkami. so zvukovou alebo dymovou signalizáciou alebo elektroš~r 
kovou ochranou. 

17. Oftíncil llltlnltictí mre - špeciálnej konštrukcie s mechanickým 
systémom otvárania. ktoré funguje na princípe snímača pohybu, pr~ 
čom sa otvárajú automaticky. Mimo prevádzky sú zabezpečené beZ­
pečnostnou zámkou, umiestnenou v podlahe alebo vo vrchnej častí 
rároo dvefi. 

18. SldiMj fi'S - spôsobilý pre vykonávanie strážnej služt:Jy, s potvrde­
nlm o absolvovaní zodpovedajúceho výcviku. 

19. PtiiZ*j stri! - je stroj a zariadenie na podvozku s EČV alebo stroj a J 

zariadenie na podvozku bez EČV, schválený na jazdu po verejných 
komunikáciách, alebo pojazdný a transportný stroja a zariadenie. 
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20. lAI Ol - osemcestný elek1romechanický imobilizér. 

ČLÁNOK 5 
Záverečné ustanovenia 

Tieto Zmluvné dojednania pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo 
vandalizmu - spôsoby zabezpečenia ZO SZ-S boli schválené Predstave rr 
stvorn spoločnosti KOMUNÁLNA poisťovňa. a.s. Vienna Insurance Group 
a nadobúdajú účinnosť dňom 01.10.2014. 

-




